От заката до заката
Борисов Никита
	Аннотация
	Глава 1. Сделка с дьяволом.
	Глава 2. Побег в преисподнюю.
	Глава 3. Последний мираж.
	Глава 4. Знакомые тени.
	Глава 5. Зеркала прошлого.
	Глава 6. Семейные узы.
	Глава 7. Дорога к тьме.
	Глава 8. Путешествие в неизвестность.
	Глава 9. Танец смерти.
	Глава 10. Когда рвется плоть.
	Глава 11. Призраки рассвета.
	Глава 12. Свет погасших звезд.
	Глава 13. Крест и кровь.
	Глава 14. Последняя кровь.


Аннотация
Едва спасшись из кошмарного логова вампиров в мексиканском баре "Крученные сиси", Сет Гекко оказывается в руках закона. Выбор невелик: электрический стул за прошлые преступления или тайная миссия по внедрению в новое логово сверхъестественных тварей. 
На окраине Лас-Вегаса, в заведении с говорящим названием "Дважды крученные сиси", исчезают люди, а агенты секретного правительственного Бюро не возвращаются с заданий. Сету предстоит проникнуть в самое сердце этого кошмара — вооруженный лишь своим острым языком, опытом выживания и тайным планом побега.
Больше крови, больше стиля, ещё больше фирменных диалогов. Как замечает один из персонажей: "Оригинальностью вампиры не блещут, но вот аппетитом..."
Продолжение культовой саги о человеке, который просто хотел ограбить банк, а оказался втянут в войну с силами тьмы.


Глава 1. Сделка с дьяволом.

Солнце выползало из-за горизонта, заливая мексиканскую пустыню кроваво-оранжевым светом. Пыль, поднятая потрёпанным "Додж Чарджер", висела в воздухе подобно призрачному шлейфу. За рулём Сет Гекко — живой, уставший и обескровленный — смотрел в пустоту перед собой невидящим взглядом. Рубашка, некогда белая, была украшена брызгами крови разного происхождения, одни — человеческие, другие — не совсем.
Руки на руле дрожали, но не от страха. Сет Гекко уже исчерпал весь свой страх, вытряхнул его до последней капли в том проклятом баре "Крученные сиси". Теперь дрожь была лишь отголоском адреналина, всё ещё бурлящего в его венах.
Дорога впереди простиралась, как лента жизни, которую ему случайно вернули — незаслуженный подарок судьбы.
"Ричи бы оценил иронию," — подумал он, сжимая челюсти. Брат, которого он любил больше собственной жизни, превратился в монстра прямо на его глазах. А потом Сет собственноручно вогнал в него кол. Поэзия долбанная.
Приборная панель показывала, что бензин на исходе. Ещё полчаса, и придётся идти пешком. Сет не был уверен, что выдержит ещё хотя бы полчаса бодрствования. Веки наливались свинцом, раны начинали пульсировать обещанием боли, которая обязательно нагрянет, как только отступит шок.
Вдалеке замаячили огни заправки. Маленький оазис цивилизации посреди пустыни. Сет направил машину туда, пытаясь прикинуть, сколько наличных осталось в его карманах после всего случившегося.
Он подъехал к колонке, заглушил двигатель и позволил себе на миг откинуться на спинку сиденья. Тишина обрушилась на него, как тонна кирпичей. Ни выстрелов, ни криков, ни звука разрываемой плоти. Только собственное дыхание и отдалённый звон в ушах.
Выйдя из машины, Сет направился к маленькому магазинчику при заправке. Звякнул дверной колокольчик. За прилавком сидел пожилой мексиканец с седыми усами, читающий газету. Он поднял взгляд и тут же напрягся, увидев состояние своего посетителя.
— Двадцать на пятую колонку, — хрипло произнёс Сет, выкладывая помятые купюры. — И кофе. Самый крепкий, какой есть.
Мексиканец кивнул, не отрывая настороженного взгляда от пятен крови на одежде Сета.
— Что-то случилось, сеньор? — осторожно спросил он, принимая деньги.
Сет усмехнулся, и его усмешка больше напоминала оскал.
— Вечеринка затянулась. Знаешь, как это бывает — слишком много текилы, слишком мало здравого смысла.
Старик понимающе кивнул, хотя в глазах читалось недоверие. Он повернулся, чтобы налить кофе, а Сет уставился на своё отражение в стеклянной витрине. Бледное, изможденное лицо, темные круги под глазами и запекшаяся кровь на виске. Выглядел он как самый настоящий мертвец.
— Телефон есть? — спросил Сет, принимая стаканчик с кофе.
— Возле туалета, сеньор.
Сет кивнул и направился в указанном направлении. Старый телефон-автомат висел на стене рядом с дверью в туалет. Сет достал из кармана мятую карточку — контакт в Эль-Пасо, который мог помочь с документами и безопасным убежищем.
Когда он потянулся к трубке, его внимание привлекло мигание красных и синих огней на парковке. Сквозь маленькое окно Сет увидел, как к заправке подъезжают две полицейские машины, блокируя его "Додж".
— Ну конечно, — пробормотал он, отхлебывая кофе. — Слишком было бы просто.
Полицейские вышли из машин, держа руки на кобурах. Один из них что-то говорил в рацию, другой направился прямиком к магазину.
Сет быстро оглядел помещение. Черный ход должен быть где-то за прилавком. Он мог бы попытаться прорваться... но усталость сковывала каждую мышцу его тела. Этот бой, похоже, был проигран ещё до начала.
Дверь магазина открылась, звякнув колокольчиком. Офицер, крепкий латиноамериканец с густыми усами, медленно вошёл, держа руку на пистолете.
— Сэр, пожалуйста, поднимите руки так, чтобы я их видел, — произнёс он твёрдым голосом.
Сет медленно поднял руки, не выпуская стаканчик с кофе.
— Офицер, я могу объяснить эту кровь. Мой... автомобиль попал в аварию, и я...
— Сет Гекко, — перебил его полицейский, — вы арестованы за многочисленные убийства, ограбления банков и похищение людей. У вас есть право хранить молчание...
Сет прикрыл глаза, позволяя стандартному тексту об арестантских правах омывать его, как белый шум. Вот и всё. Игра окончена. Может, так даже лучше — хотя бы выспится в камере.
— Знаешь, что самое забавное, офицер? — прервал он полицейского. — После всего, что я сделал, после всего, что я видел прошлой ночью... твои наручники и тюремная камера кажутся мне райским курортом.
Офицер подошёл ближе, доставая наручники.
— Поверни-ка руки за спину, Гекко. Медленно.
Сет выполнил указание, допивая кофе одним глотком и швыряя стаканчик в урну.
"Если бы ты знал, что сейчас бродит по этой пустыне, ты бы тоже молился, чтобы оказаться за решёткой до заката."
Полицейский защёлкнул наручники на запястьях Сета и вывел его из магазина на парковку, где ждали остальные офицеры.
— Кажется, вы нашли себе ещё одного психа, Хименес, — прокомментировал один из них, открывая дверь патрульной машины.
— Все эти парни вроде Гекко в конце концов слетают с катушек, — ответил Хименес, помогая Сету сесть в машину. — Думают, что они чертовски умны, но в итоге всегда попадаются.
— В этот раз всё иначе, — ответил Сет, откидываясь на сиденье. — В этот раз я рад, что попался.
Дверь захлопнулась, и машина тронулась с места. Через заднее стекло Сет наблюдал, как полицейские осматривают его "Додж". Пусть смотрят. Ему больше нечего скрывать. Он закрыл глаза, позволяя усталости наконец победить.
Последней его мыслью перед тем, как отключиться, была: "Ричи, надеюсь, ты в лучшем месте, чем я."
***
Яркий свет ударил по глазам, как молот по наковальне. Сет поморщился, пытаясь закрыться от него рукой, но та оказалась прикованной к столу.
— Мистер Гекко, я понимаю, вы устали, но нам нужно поговорить, — произнёс мужской голос откуда-то из темноты за светом.
Сет моргнул, пытаясь сфокусировать взгляд. Он находился в допросной комнате — металлический стол, зеркало-окно, две камеры под потолком. Классика жанра.
— На сколько я отключился? — спросил он, чувствуя сухость во рту.
— Около шести часов, — ответил голос, и его обладатель наконец вышел на свет.
Перед Сетом стоял мужчина средних лет в дорогом костюме. Не полицейский — это было понятно сразу. Слишком дорогие часы, слишком уверенная походка, слишком внимательный взгляд.
— Ты не коп, — констатировал Сет. — ФБР? Интерпол?
Мужчина улыбнулся и сел напротив.
— Меня зовут Роберт Хантингтон. И вы правы, я не полицейский. Скажем так, я представляю организацию, которая очень заинтересована в вашем... уникальном опыте.
Сет хмыкнул.
— Если ты насчёт ограбления банков, то могу порекомендовать пару книг. Не хочу показаться грубым, но на роль информатора я не подхожу.
Хантингтон покачал головой.
— Меня не интересуют ваши финансовые преступления, мистер Гекко. Меня интересует то, что произошло прошлой ночью в заведении под названием 'Крученные сиси'.
Сет замер, чувствуя, как холодок пробежал по позвоночнику.
— Я не знаю, о чём ты говоришь.
— Не знаете? — Хантингтон достал из портфеля папку и открыл её. — Сантанико Пандемониум. Королева вампиров, возраст — предположительно несколько столетий. Одна из сильнейших представительниц своего вида в западном полушарии. И вы, мистер Гекко, умудрились отправить её в небытие.
Сет уставился на фотографию танцовщицы — ту самую красавицу, которая на его глазах превратилась в чудовище и затем была пронзена люстрой.
— Это какая-то шутка?
— Вовсе нет, — Хантингтон закрыл папку. — Видите ли, мистер Гекко, в этом мире существуют вещи, о которых обычные люди не подозревают. Вещи, с которыми вы имели несчастье столкнуться прошлой ночью. И есть люди, которые знают о них и пытаются... контролировать ситуацию.
— И ты один из этих людей, страж всех обиженных и оскорбленных — подытожил Сет, откидываясь на спинку стула, насколько позволяли наручники.
— Именно. И у меня для вас предложение, от которого вы не сможете отказаться, — Хантингтон наклонился ближе. — Потому что альтернатива — смертная казнь за все ваши преступления. Техас очень любит свой электрический стул, вы же знаете.
Сет усмехнулся, но улыбка не коснулась его глаз.
— Так, дай-ка угадаю. Ты хочешь, чтобы я пошёл охотиться на вампиров для вашей секретной организации? Как в дерьмовых фильмах категории B?
— Не совсем, — Хантингтон достал ещё одну фотографию. — Я хочу, чтобы вы отправились в ещё одно заведение. Намного более опасное, чем то, из которого вы едва выбрались. И узнали, что там происходит.
Сет взглянул на фотографию — ещё один бар, похожий на "Крученные сиси", но больше и роскошнее, расположенный где-то на окраине Лас-Вегаса.
— И что же вам мешает отправить туда ваших людей?
Хантингтон помолчал, словно взвешивая, сколько информации можно раскрыть.
— Мы отправляли. Шестерых. Никто не вернулся.
Сет расхохотался — громко, искренне, до боли в рёбрах. Смех эхом отразился от стен допросной.
— И ты думаешь, что я соглашусь на эту самоубийственную миссию? Я, только что пережил долбанутую ночь с вампирами. Знаешь, что я хочу больше всего на свете? Никогда, никогда больше не видеть этих тварей!
Хантингтон терпеливо дождался, пока Сет закончит смеяться.
— У вас есть опыт. Вы видели их в действии и выжили. Вы знаете их слабости. Более того, — Хантингтон наклонился вперёд, понизив голос, — у вас нет никаких официальных связей с нами. Вы — преступник, Гекко. Никто не свяжет вас с правительством.
Сет покачал головой, всё ещё улыбаясь, но теперь его улыбка была горькой.
— Значит, я идеальный расходный материал.
— Я предпочитаю термин 'ценный актив'.
Сет вытянул ноги насколько позволяли наручники и посмотрел в глаза Хантингтону.
— И что я получу, если каким-то чудом выполню задание и останусь жив?
— Свободу. Новые документы. Достаточно денег, чтобы начать новую жизнь где-нибудь, где никто не будет искать Сета Гекко.
— А если откажусь?
Хантингтон развёл руками в универсальном жесте "сам понимаешь".
— Тогда завтра утром вас передадут техасским властям. Учитывая количество жертв в вашем послужном списке... Думаю, на апелляции уйдёт не больше года. Потом — электрический стул.
Сет молчал, переваривая информацию. Мысль о возвращении в ад, подобный "Крученным сисям", вызывала дрожь. Но перспектива казни тоже не радовала.
— Знаешь, что самое забавное, Хантингтон? Прошлой ночью я видел, как мой брат превратился в одну из этих тварей. А потом я сам убил его. Знаешь, что он сказал мне перед смертью? 'Прости, брат. Я проголодался.'"
Сет подался вперёд, глядя прямо в глаза Хантингтону.
— Так что я знаю, на что они способны. И если ты думаешь, что я горю желанием снова встретиться с ними, ты глубоко ошибаешься.
Хантингтон некоторое время изучал его, затем кивнул с пониманием.
— Я знаю о вашем брате, мистер Гекко. И соболезную вашей потере. Но подумайте вот о чём — то, что случилось в 'Крученных сисях', может повторяться каждую ночь по всей стране. Сколько ещё братьев будут потеряны? Сколько ещё семей будут разрушены?"
— Не пытайся давить на чувство вины, — огрызнулся Сет. — Я не супергерой. Я обычный грабитель банков.
— Обычный грабитель банков не убил бы королеву вампиров.
Сет откинулся на спинку стула, чувствуя, как усталость снова наваливается на него. Внешне он выглядел задумчивым, словно взвешивая варианты, но в его голове уже формировался план. Свобода. Он должен сохранить видимость сотрудничества, пока не появится возможность исчезнуть.
— Как бы выглядело это задание? — наконец спросил он, стараясь звучать заинтересованно. — В деталях.
Хантингтон позволил себе лёгкую улыбку — он, похоже, был уверен в успехе.
— Вы отправитесь в Лас-Вегас под прикрытием. Легенда у вас уже есть — беглый преступник, скрывающийся от закона. Нам нужно, чтобы вы проникли в заведение под названием 'Дважды крученные сиси' — да, оригинальности им не занимать — и выяснили, что там происходит.
— И всё? — недоверчиво спросил Сет. — Просто посмотреть и доложить?
— В идеальном мире — да. Но мы оба знаем, что мир далек от идеала. Если вы обнаружите угрозу, подобную той, с которой столкнулись в Мексике, нам понадобится максимум информации — их иерархия, численность, планы.
— А потом вы пришлёте туда своих суперагентов с серебряными пулями?
Хантингтон кивнул.
— Что-то вроде того.
Сет покачал головой, мысленно прикидывая расстояния. Вегас... оттуда до мексиканской границы — рукой подать. А за границей у него были контакты, люди, которые помогут залечь на дно.
— Для человека, который якобы знает о вампирах, ты удивительно наивен. Когда начнётся долбанутая вечеринка, там не останется времени на сбор разведданных. Это будет настоящий кошмар.
— Поэтому мы и хотим, чтобы вы попали туда заранее. Осмотрелись. Возможно, даже завоевали некоторое доверие. Нам нужна информация до того, как... начнётся вечеринка, как вы выразились.
Сет внимательно посмотрел на Хантингтона.
— Вы не знаете, что там происходит, верно? Ваши парни просто исчезли, и вы не имеете ни малейшего понятия, с чем они столкнулись.
Хантингтон помолчал, затем кивнул.
— К сожалению, вы правы. Мы предполагаем, что речь идёт о чём-то более опасном, чем то, с чем вы уже сталкивались. Возможно, о более древнем и могущественном существе.
— Долбануться можно, — Сет покачал головой. — И вы хотите, чтобы я, вооруженный разве что своим очарованием, пошёл туда играть в детектива?
— Мы обеспечим вас всем необходимым. Оружие, средства связи, даже некоторые... специализированные инструменты для борьбы с подобными существами.
Сет задумался. Его возможности выглядели яснее с каждой секундой. Оружие. Деньги. Транспорт. Всё, что нужно для успешного побега.
— Допустим, я соглашусь. Как вы вообще представляете моё внедрение? Я не могу просто зайти в бар и сказать: Привет, ребята, я слышал, тут тусуются вампиры, можно к вам присоединиться?'
Хантингтон улыбнулся.
— Нет, конечно. Но мы можем обеспечить вам репутацию человека, который... скажем так, не боится грязной работы. Человека, которого могут счесть полезным для определённых кругов.
— Наживка, — констатировал Сет. — Вы хотите сделать из меня наживку.
— Предпочитаю термин 'приманка', — сказал Хантингтон с лёгкой улыбкой. — Звучит более профессионально.
Сет рассмеялся — на этот раз без горечи, почти искренне. Он не собирался задерживаться в Вегасе достаточно долго, чтобы стать чьей-то наживкой.
— Знаешь, а ты мне почти нравишься, Хантингтон. У тебя хорошее чувство юмора для федерала.
— Я уже говорил, что не являюсь федеральным агентом.
— Да-да, ты из секретной организации по борьбе с вампирами. Звучит гораздо лучше.
Хантингтон достал из портфеля ключ и разомкнул наручники Сета. Это был жест доверия — или демонстрация уверенности.
— Так что скажете, мистер Гекко? Готовы стать героем?
Сет потёр запястья и посмотрел на свои руки — руки, которые убили его брата. Руки, которые отняли множество жизней. За ними наблюдал взгляд Хантингтона, ожидающий ответа.
— Я не герой, Хантингтон. Я никогда им не был.
— Возможно. Но кто знает, кем вы станете завтра?
Сет поднял взгляд и кивнул. Он улыбался, но его глаза оставались холодными и расчётливыми. Лас-Вегас. Оружие. Деньги. Транспорт. Свобода.
— Ладно. Я в деле. Но у меня есть условия.
— Я вас слушаю.
— Во-первых, я хочу полный контроль над операцией. Никаких приказов из центра, никаких наблюдателей, дышащих мне в затылок. Если я говорю 'уходим', значит мы немедленно уходим.
Хантингтон кивнул.
— В пределах разумного — согласен.
— Во-вторых, если я выберусь оттуда живым, я хочу два миллиона наличными и новые документы. И не какую-нибудь посредственную легенду с работой в супермаркете. Я хочу быть кем-то респектабельным.
— Это можно устроить.
— И в-третьих, — Сет наклонился вперёд, — я хочу знать, на кого именно я работаю. Какая организация посылает людей бороться с вампирами?"
Хантингтон на мгновение замешкался, затем кивнул.
— Мы называем себя 'От заката до заката '. Неофициальное подразделение, о котором знают очень немногие. Финансирование идёт из чёрных бюджетов нескольких агентств.
Хантингтон встал и протянул руку.
— Так мы договорились, мистер Гекко?
Сет посмотрел на протянутую руку. В его голове уже складывался маршрут побега — от Вегаса до границы, а оттуда — куда-нибудь, где его никогда не найдут. Ни полиция, ни вампиры, ни загадочное "От заката до заката".
Он пожал руку Хантингтона.
— Договорились. Но если я погибну там, клянусь, я вернусь и буду преследовать тебя всю твою жизнь.
Хантингтон улыбнулся.
— Я учту это предупреждение. А теперь пойдёмте, нам нужно многое подготовить. Времени мало, а дел — хоть отбавляй.
Когда они вышли из допросной, Сет почувствовал прилив адреналина. Он снова был в игре. И на этот раз он собирался выиграть — но по своим правилам.

Глава 2. Побег в преисподнюю.

Бронированный фургон полз по пустынной дороге, ведущей в Лас-Вегас. Жара и однообразный пейзаж за окном клонили в сон, но Сет Гекко не позволял себе расслабиться. Четверо конвоиров сидели напротив, держа автоматы наготове. Они прекрасно понимали, с кем имеют дело — поэтому дополнительно приковали его наручниками к скамье. Никто не верил, что Гекко действительно согласился помочь — всем было ясно, что он просто ищет возможность сбежать.
Муха вилась по салону фургона, периодически садясь то одному, то другому конвоиру на лицо.
— Слушай, Рэй, ты идешь на день рождения к Мартинезу в субботу? — спросил Коннор, отмахиваясь от мухи.
— Не знаю, — пожал плечами Рэй, самый молчаливый из конвоиров. — Жена хочет к её матери съездить. Уже месяц твердит, что мы забыли, как выглядит эта старая ведьма.
— А ты возьми жену с собой, — предложил третий конвоир, Дженкинс. — У Мартинеза классный барбекю будет. Он говорил, купил новый гриль.
— Да чтоб эта тварь сдохла! — Тейлор резко хлопнул себя по щеке, пытаясь прихлопнуть муху. — Гекко, ты вампиров мочил, так завали и эту муху, пока я не взбесился!
Сет ухмыльнулся, поправляя белоснежный воротник рубашки.
— Я бы с радостью, но, как видишь, немного скован в движениях. А вообще, в такую жару грех жаловаться на мух — они, в отличие от нас, хоть приспособлены к этому климату.
— Точно, жарища адская, — кивнул Коннор, вытирая пот со лба. — Кондиционер, кажется, совсем сдох.
— А я говорил, — вмешался Дженкинс, — не надо было брать этот фургон. У него пробег за двести тысяч.
— Эй, Гекко, — обратился к нему Тейлор, игнорируя разговор коллег. — Если сдохнешь в этом баре, хоть какая-то польза от тебя будет.
Сет ухмыльнулся.
— Польза? Обожаю быть полезным. Как там тебя... Тейлор, да? Тебе жена не говорила, что с такой рожей только дверьми в тюряге хлопать?
— Рот закрой, — бросил Тейлор, но двое других конвоиров еле заметно усмехнулись.
— У кого-нибудь дома микроволновка есть? — неожиданно спросил Дженкинс.
— Ну да, а что? — отозвался Рэй, наблюдая за мухой.
— Выбрось её, чувак. Я недавно передачу смотрел — они убивают все полезные вещества в еде. Плюс излучение вредное.
— Да брось, — фыркнул Коннор. — Моя бабка микроволновкой пользуется с 80-х, и ничего, бегает бодрее меня.
— Чистое везение, — покачал головой Дженкинс. — Меняйте на пароварку, это сейчас самое здоровое.
— Меня просто интересует, — вмешался Сет, глядя в потолок фургона, — когда вы обнаружите четыре трупа вместо одного, вам премию урежут или как обычно спишут на форс-мажор?
Коннор нервно поерзал.
— Слышь, Тейлор, может, заткнуть ему пасть?
— Расслабься, Коннор, — ответил Тейлор. — Он просто языком чешет. Классический трюк — вывести нас из себя, чтобы мы допустили ошибку.
— Черт, снова эта муха! — Рэй отмахнулся. — Кто-нибудь, убейте её уже!
— А может, это знак? — усмехнулся Сет. — Вестник смерти, кружащий над вами.
— Знаешь, Гекко, — Дженкинс повернулся к нему, — всегда удивлялся, как такие, как ты, находят оправдания своим поступкам. У тебя же вроде нормальная семья была?
Сет откинулся на стену фургона и закрыл глаза.
— Знаешь, Дженкинс, я жизнь пытался понять одну вещь... Почему парни вроде тебя так радуются, когда отправляют кого-то на тот свет? Это ведь обычная работа. Я вот когда грабил банки, не испытывал особого удовольствия. Деньги нужны — я их брал. Без этого садистского удовольствия.
— Разница между нами, Гекко, в том, что я служу закону, а ты — кусок дерьма, который убивал невинных людей, — ответил Тейлор.
— Да ладно вам, хватит, — вздохнул Рэй. — Дети ждут дома, а я тут с вами препираюсь. Коннор, включи радио, а? Надоела эта болтовня.
— Деточки дома, — передразнил Сет. — Небось рассказываешь им, что папочка борется со злом? А когда в следующий раз подбросишь в камеру заключенного пакетик, чтобы срок накинуть, тоже как супергерой себя почувствуешь?
— Заткнись! — Тейлор ударил прикладом по решетке. — Еще слово, и я...
Внезапно фургон резко дернулся в сторону. Водитель выругался, колеса завизжали по песку. Сет инстинктивно схватился за поручни, когда машина начала заваливаться набок.
— Какого? — крикнул Тейлор.
— Песчаная яма! — донеслось с водительского места.
Фургон накренился, конвоиры повалились друг на друга. Сет мгновенно оценил ситуацию: Тейлор упал на Рэя, Коннор пытался удержаться за сиденье, а Дженкинс выронил автомат.
В одно движение Сет вытянул ногу через решетку и ударил по кнопке разблокировки наручников — аварийная система безопасности, о которой он узнал еще в первую отсидку. Щелчок — и его руки свободны.
— Твою мать! — заметил это Тейлор, пытаясь выпрямиться.
Сет молниеносно выхватил автомат у Дженкинса и отпрянул к стене.
— Никто не двигается! Я не хочу никого убивать, но вы знаете, что мне терять нечего.
— Гекко, ты совершаешь ошибку, — процедил Тейлор, медленно поднимая руки. — Тебя найдут и на этот раз убьют без суда.
— Возможно, — кивнул Сет. — Но это будет потом. А сейчас — бросьте оружие и отойдите к стене.
— Мои дети... — начал Рэй.
— Увидят папочку вечером, если он перестанет ныть и сделает, как я говорю, — оборвал его Сет. — Я не убиваю без причины. Даже таких козлов, как вы.
Конвоиры переглянулись и медленно положили оружие.
— Теперь откройте дверь и выходите по одному, — скомандовал Сет.
Когда все вышли, Сет последовал за ними, держа автомат наготове. Солнце било в глаза, фургон увяз в песке по самые оси.
— На колени, руки за голову.
Охранники подчинились. Сет быстро обыскал их, забрав пистолеты и ключи.
— Теперь снимите форму.
— Что? — возмутился Тейлор.
— Ты слышал. Я не хочу, чтобы вы двинулись за мной, как только я отвернусь.
Неохотно охранники начали раздеваться. Сет собрал их форму и бросил в фургон.
— Коннор, — обратился он к молодому конвоиру. — Ты кажешься разумным парнем. Сколько у вас до ближайшего поста?
— М-миль сорок, — запинаясь, ответил тот.
— Отлично. Вы доберетесь туда часа за четыре, если пойдете сейчас.
Сет попытался завести фургон, но мотор лишь жалобно взвыл и заглох.
— Вот дерьмо!
Он вышел и осмотрелся. Пустыня, насколько хватало глаз. Вдали смутно виднелись очертания гор. Сет перевел взгляд на конвоиров, стоящих в одном белье под палящим солнцем.
— Слушайте внимательно, — сказал он, перебирая вещи в фургоне. — Я беру оружие, воду и рацию. Если повезет, до вечера буду далеко отсюда.
— Ты сдохнешь в пустыне, Гекко, — хмыкнул Тейлор.
— Возможно, — Сет нашел в вещах знакомый револьвер — точь-в-точь как тот, с которым он когда-то начинал. — О, смотрите-ка! Старый добрый друг.
Он сунул револьвер за пояс, забрал воду и рацию.
— Что ж, джентльмены, приятной прогулки. И да, я оставляю вам немного воды. Ровно столько, чтобы вы дошли до поста, если не будете тратить на разговоры.
Сет отошел на безопасное расстояние, наблюдая, как конвоиры медленно направляются на восток. Дождавшись, когда они отойдут достаточно далеко, он вернулся к фургону.
Солнце начинало склоняться к горизонту. Сет сел на камень, вытирая пот со лба.
— Так решил меня проучить, да? — обратился он к безжалостному небу. — Я не святой, но явно не хуже многих. Просто жить хочу по-человечески, и всё тут. Я не виноват, что из нас доят деньги и оставляют на жалкое существование.
Он посмотрел вдаль, где небо встречалось с землей. 
Сет Гекко усмехнулся — в этом вся его жизнь. Из одной задницы в другую, и всегда с высоко поднятой головой.

Глава 3. Последний мираж.

Пустыня. Бесконечная, выжженная солнцем земля, застывшая в безмолвии. Сет брел по раскаленному песку, уже не чувствуя ног. Каждый шаг оставлял за собой змеевидный след, который тут же стирал беспощадный ветер. Фляга опустела часов пять назад — последние капли он растянул, смачивая потрескавшиеся губы. Вода, еда, надежда — всё закончилось.
Остался только револьвер, холодно поблескивающий в закатных лучах. Никелированная сталь, потертая рукоять из слоновой кости, шесть патронов в барабане. Сет сжимал его в руке, словно последний якорь реальности, чувствуя знакомую тяжесть.
— Как всегда, старый друг, — пробормотал он, разглядывая оружие. Пальцы машинально скользнули по гравировке на стволе. — Хотя, может, это и другой револьвер. Кто вас разберет? Вы все одинаково холодны на ощупь и одинаково убиваете.
Он крутанул барабан — сухой щелчок прозвучал как пощечина среди безмолвия пустыни.
Солнце медленно погружалось за горизонт, окрашивая небо в кроваво-алые тона. Воздух, раскаленный днем до невыносимости, начинал остывать, пронизывая тело предвестниками ночного холода. Сет пошатнулся и рухнул на колени. Песок обжег кожу даже сквозь ткань брюк. В голове пульсировала боль, а перед глазами плясали черные точки, словно рой обезумевших пчел.
Он поднял взгляд и замер. Над ним кружились странные силуэты — то ли птицы, то ли... летучие мыши? Они появились внезапно, возникнув из ниоткуда. Сет потряс головой, пытаясь прояснить сознание, но видение не исчезло. Их становилось всё больше, они описывали круги, снижаясь, как будто изучая новую жертву.
— Еще слишком рано для вас, кровососы, — прохрипел он, подняв револьвер. Но сил нажать на спусковой крючок не было. Рука дрожала, перед глазами всё плыло. — У нас с вами свидание не назначено.
Тени кружились, сгущались, словно формируя из темноты фигуру. Реальность дрожала, как мираж в полуденный зной. И вдруг в нескольких шагах от него на плоском камне возникла она — Сантанико Пандемониум.
Ослепительная, жестокая, прекрасная — в точности такая, как в ту ночь в "Крученные сиси". Её смуглая кожа мерцала в сумерках, словно покрытая тончайшим слоем золота. Изумрудно-зеленая чешуя змеи оплетала бедра, поднимаясь к груди, едва прикрытой струящимися темными волосами.
Её тело извивалось в гипнотическом танце, скользя между мирами, между жизнью и смертью. Змея в человеческой форме. Божество древнее времени. Золотые браслеты звенели на запястьях, черные волосы струились по обнаженным плечам, спадая до самой земли. Глаза — два бездонных колодца — смотрели прямо в душу Сета, словно видели каждый его грех и каждую тайну.
Она танцевала для него одного посреди бесконечной пустыни, и каждое движение обещало блаженство и гибель. Её руки вычерчивали в воздухе древние символы, бедра покачивались в такт музыке, слышимой только ей. Огненный закат обрамлял её силуэт, создавая иллюзию, будто она сама источает свет.
— Снова ты, — выдохнул Сет, не в силах отвести взгляд. — Пришла закончить то, что начала? Или просто полюбоваться, как я сдохну в пустыне?
Она не ответила, только изогнула губы в улыбке, обнажая острые клыки. В этой улыбке было что-то древнее и голодное, что-то, чего не мог постичь человеческий разум. Сет попытался подняться, но ноги не слушались, словно погрузились в зыбучий песок.
— Сет.
Голос — знакомый до боли — раздался справа. Низкий, с легкой хрипотцой, с теми интонациями, которые Сет узнал бы даже через тысячу лет. Он медленно повернул голову, уже зная, кого увидит.
— Ричи?
Его брат стоял рядом — в своем неизменном черном костюме с узким галстуком и очках в тонкой оправе, как будто и не было той кровавой ночи . Он выглядел точно так же, как в день их последнего дела — немного нервный, сосредоточенный, с этим странным огоньком в глазах, который всегда пугал Сета.
— Эй, братишка, — Ричи присел рядом с ним на корточки, сняв очки и протирая их краем пиджака, как делал всегда, когда нервничал. — Неважно выглядишь. Как будто прошел пешком через всю пустыню.
— Ты умер, — Сет потянулся к нему, но рука прошла сквозь призрачное тело, как через дым. — Я видел, как эти твари разорвали тебя на части.
— Технически, да, — кивнул Ричи, поправляя очки с тем педантичным жестом, который всегда раздражал Сета. — Но разве это имеет значение для нас, Сет? Братья Гекко всегда были вне правил. Закон, мораль, даже смерть — это для других, не для нас.
В его голосе звучала та же одержимость, которая когда-то толкала их на самые безумные авантюры. Сет рассмеялся, и этот смех отдался болью в пересохшем горле, превратившись в сухой кашель.
— Ты всегда был сумасшедшим, Ричи, — сказал он, когда смог говорить. — Самым умным психопатом, которого я знал.
— А ты всегда был единственным, кто видел во мне не только психопата, — мягко ответил Ричи, глядя куда-то мимо Сета, на танцующую вдалеке Сантанико. В его взгляде промелькнуло что-то похожее на тоску. — Помнишь, как мы в детстве воровали мороженое у старика Дженкинса?
— Да, — Сет улыбнулся воспоминанию, внезапно таким ярким в угасающем сознании. — Ты разработал целый план, с отвлекающим маневром и подкупом соседского пса. Тебе было девять, а уже тогда ты мыслил как настоящий стратег.
— А ты прикрывал меня, когда все пошло не по плану, — кивнул Ричи, и на его лице появилась редкая, искренняя улыбка. — Взял вину на себя, хотя это была моя идея.
— Два месяца без телевизора, — хмыкнул Сет. — Стоило оно того? Чертово мороженое.
— Ты всегда брал шоколадное, а я ванильное, — продолжил Ричи, словно не слыша. — И ты каждый раз просил поменяться.
— Нет, наоборот, — возразил Сет. — Это ты просил поменяться. Я терпеть не мог ванильное, в нем вкуса как в картоне.
— А ты всегда менялся, хоть и ненавидел ванильное, — кивнул Ричи, игнорируя возражение. Его взгляд стал отсутствующим, как будто он смотрел сквозь Сета, видя что-то только ему доступное. — Ты всегда присматривал за мной, Сет. Даже когда я вел себя как полный псих. Помнишь тот раз в Оклахоме, когда я чуть не пристрелил заправщика за то, что он не так на меня посмотрел?
— Мне пришлось сломать тебе нос, чтобы ты пришел в себя, — тихо ответил Сет. — А потом три дня отпаивать виски, потому что ты не мог простить себе, что потерял контроль.
— Ты единственный, кто никогда не боялся меня, — Ричи снял очки, и его глаза казались больше и уязвимее без них. — Даже когда я сам себя боялся.
— Мы братья, — просто ответил Сет, и в этих словах было всё — вся их жизнь, все взлеты и падения, вся кровь и все жертвы. — Это всегда был ты и я против целого мира. Два волка, загнанные в угол. Два засранца, которые отказались играть по правилам.
— И посмотри, куда это нас привело, — Ричи обвел рукой пустыню, где теперь танцевала не только Сантанико, но и другие тени, смутно напоминающие людей — все те, кого они встретили в "Крученные сиси". — Я мертв, ты умираешь посреди нигде. Стоило оно того, Сет? Все эти ограбления, вся эта кровь, вся эта беготня?
Сет долго молчал, глядя на своего брата — единственного человека, которого он любил безоговорочно, со всеми его недостатками и безумием.
— Я не знаю, — наконец ответил он. — Но я знаю, что должен был вытащить тебя оттуда. Должен был найти другой способ, другой план. Мы могли бы уйти раньше, могли бы не ввязываться в это дело с заложниками. Прости меня, Ричи. Я должен был лучше заботиться о тебе.
Что-то дрогнуло в лице Ричи — мелькнула тень боли, сожаления, может быть, прощения. Он потянулся к Сету, почти коснувшись его лица призрачными пальцами.
— Сет, ты должен знать... — начал он, но вдруг замер, широко открыв глаза.
Сантанико возникла за его спиной, неуловимым движением обвила руками его шею и впилась клыками в горло. Её глаза — теперь ярко-желтые, нечеловеческие — горели триумфом и голодом. Кровь хлынула черным потоком, заливая безупречно белую рубашку и костюм Ричи.
— Нет! — закричал Сет, вскидывая револьвер. — Оставь его, тварь!
Он стрелял снова и снова, но пули проходили сквозь иллюзию, не причиняя вреда. Каждый выстрел эхом разносился по пустыне, каждая вспышка выхватывала из темноты искаженное лицо его брата. Сантанико смеялась — глубоким, гортанным смехом, продолжая терзать тело Ричи, а тот смотрел на Сета с бесконечной грустью и пониманием.
— Я не смог спасти тебя снова, — прохрипел Сет, продолжая нажимать на спусковой крючок, хотя револьвер уже только щелкал вхолостую. — Даже здесь, даже в собственном бреду я не могу спасти тебя.
Когда прогремел последний выстрел, видение растаяло, словно его и не было. Остался только запах пороха и пустые гильзы, блестящие в песке. Сет остался один в наступающей темноте пустыни, сжимая бесполезный револьвер.
Он откинулся на спину, глядя в небо, на котором начали проступать первые звезды — холодные, равнодушные свидетели его агонии. Сознание ускользало, унося его в темноту, и Сет почти с облегчением отдавался этому течению, готовый наконец встретиться с братом по-настоящему, а не в предсмертном бреду.
И тогда он услышал это — едва различимые звуки музыки, доносящиеся издалека. Басы, пульсирующие, как сердцебиение, женский смех, звон стаканов. Сет рывком сел, напрягая слух. Не галлюцинация. Звук был настоящим, таким же настоящим, как револьвер в его руке и песок под ногами.
С трудом поднявшись на ноги, он побрел на звук, огибая высокую песчаную дюну. Каждый шаг давался с трудом, но музыка становилась всё отчетливее. Преодолев последний подъем, Сет замер на вершине дюны.
В долине перед ним, освещенное неоновыми огнями, стояло огромное здание с мигающей вывеской: "Дважды крученые сиси".
Сет опустился на колени и запрокинул голову к усыпанному звездами небу.
— У тебя действительно отличное чувство юмора, — прошептал он.

Глава 4. Знакомые тени.


Ночь растекалась по асфальту чернилами, заливая трещины и выбоины. Неоновая вывеска "Дважды крученые сиси" вспыхивала в темноте, окрашивая лица людей в алые и синие тона. Сет Гекко остановился в двадцати шагах от входа, наблюдая за фигурой вышибалы — массивной, словно вырезанной из камня.
Воздух вокруг бара густел от сигаретного дыма и запаха дешевого виски. Тяжелый бас музыки прорывался наружу каждый раз, когда дверь открывалась. Тогда на асфальт выплескивался желтый свет, а вместе с ним — обрывки смеха и разговоров. Кружили байкеры.
Гекко поправил воротник пиджака . Охранник заметил его приближение, глаза мгновенно сузились.
— Куда собрался, приятель? — проскрипел он, перегораживая дорогу.
— Внутрь, — ответил Гекко, стараясь придать голосу беззаботность. — Промочить горло после долгой дороги.
Вышибала хмыкнул, окидывая его оценивающим взглядом.
— Не сегодня. Мы не пускаем случайных путников. Это место для своих, понимаешь? Для дальнобойщиков и байкеров. Киски тебя сегодня ждут в другом месте.
— Киски? — Гекко усмехнулся. — Разве здесь не бар? Я ищу выпивку, а не компанию.
— Слушай внимательно, — вышибала наклонился, от него пахло смесью пота и ментоловой жвачки, — я сказал "нет". Не заставляй меня повторять.
Гекко оценил ситуацию. Слишком много ран, слишком мало сил. Он отступил, чувствуя непривычную горечь поражения.
— Как скажешь, здоровяк. Твоя территория, твои правила.
Он отошел к парковке, опустился на капот старого красного "Доджа", напоминавшего машину, на которой они с Ричи колесили по пыльным дорогам Техаса. Те дни казались теперь другой жизнью — безумной, яростной, полной адреналина. До того момента, как все пошло наперекосяк в "Крученные сиси".
Гекко закурил, вдыхая дым, вспоминая прошлое. Солнце, пустыня, дорога. Брат за рулем, радио на полную громкость, пистолет под ремнем и ощущение, что весь мир принадлежит им.
Его размышления прервал шум приближающихся шагов. К бару подходила компания из пяти человек — двое мужчин, девушка и девочка лет десяти, держащаяся за руку встревоженную женщину.
Мужчины шагали с уверенностью людей, привыкших брать то, что хотят. Гекко невольно отметил их сходство с ним и Ричи — та же походка, тот же хищный взгляд. Один постарше, с тщательно уложенными волосами и в костюме с расстегнутым воротом, второй — моложе, в кожаной куртке и с нервными, дергаными движениями.
Женщина позади них выглядела испуганной, бледной. Её взгляд метался по сторонам, а рука, державшая девочку, заметно дрожала. Маленькая, с растрепанными волосами, смотрела в землю, словно боясь встретиться с кем-то взглядом.
Девушка лет двадцати пяти держалась особняком — высокая, стройная, с лицом, не выражающим никаких эмоций. Она наблюдала за происходящим с холодным интересом, будто происходящее её не касалось.
— Эй, привратник! — окликнул вышибалу старший из мужчин. — Придержи-ка дверь для джентльменов.
Охранник скрестил руки на груди.
— Частная вечеринка. Только для членов клуба.
— Вот как? — мужчина улыбнулся. — А я думал, это просто бар, где наливают виски всем, у кого есть деньги. Или я ошибаюсь?
— Не ошибаешься, Питти, — усмехнулся младший. — Наш друг просто не понимает, с кем разговаривает.
Вышибала сделал шаг вперед.
— Слушай сюда, умник. Мне плевать, как тебя зовут. Сегодня киски развлекаются без вас. Так что поворачивай оглобли и вези свою компанию куда подальше.
Гекко наблюдал, как напрягается спина Питти. Он помнил это ощущение — момент перед взрывом, когда решение уже принято, но еще не реализовано.
— Послушай, дружище, — голос Питти стал мягче, обманчиво дружелюбнее, — я понимаю, у тебя работа. Но мы проехали чертовски долгий путь. Дамы устали, — он кивнул в сторону женщин, — нам нужно отдохнуть, выпить. Может, договоримся?
Вышибала усмехнулся, наклоняясь ближе.
— Я сказал…
Движение Питти было молниеносным — правая рука взметнулась вверх, что-то блеснуло в свете неона, и вышибала уже оседал на землю, схватившись за горло. Питти поймал его, аккуратно опуская, словно укладывая спать ребенка.
— Ты слишком много говоришь, приятель, — прошептал он, вытирая нож о рубашку охранника. — А я не люблю, когда меня перебивают.
Гекко застыл, наблюдая сцену, словно смотрел старый фильм, где знал каждый кадр. Так же двигался Ричи, так же улыбался после. Дежавю ударило под ребра, выбивая воздух.
"Сколько бы я отдал, чтобы повернуть время вспять," — подумал Гекко. — "Чтобы никогда не переступить порог 'Крученных сись”'. Но что изменилось бы? Если не я, то кто-то другой все равно вошел бы туда."
Питти обернулся к своим спутникам, разводя руки в театральном жесте.
— Дамы и господа, кажется, нам только что освободили столик!
Младший брат рассмеялся, подталкивая испуганную женщину с девочкой к двери.
— Давай, Лиза, не заставляй нас ждать. Ночь только начинается.
Гекко поднялся с капота, отбрасывая сигарету. Проход был открыт.
Питти толкнул дверь бара, впуская внутрь своих спутников. Повернувшись к залу, он раскинул руки в приветственном жесте.
— Наконец-то место, которое создано для таких, как я! — воскликнул он, улыбаясь во весь рот. — Чувствую себя как дома!
Дверь захлопнулась за ними, отрезая от темноты парковки. Гекко смотрел на неоновую вывеску, мерцающую в ночи. Что-то подсказывало ему, что эта ночь будет долгой.
И очень, очень кровавой.


Глава 5. Зеркала прошлого.

"Дважды крученные сиси" оказался монстром по сравнению с тем, что помнил Гекко о другом баре. Помещение растянулось вширь и ввысь, словно адское пространство. Стены покрывали резные деревянные панели с замысловатыми узорами, изображавшими сцены, от которых любой священник упал бы в обморок. Неоновый свет окрашивал дым в оттенки пурпурного и зеленого, создавая иллюзию подводного царства.
Сцена в центре зала была вдвое больше чем та что он помнил. На ней извивались танцовщицы в костюмах, которые едва ли заслуживали такого названия. Их тела блестели от пота, а движения напоминали языческий ритуал. Гекко отметил двухъярусную систему столиков, опоясывающую сцену — новшество, которого раньше он в барах не видел.
"Бизнес явно процветает," — подумал он, протискиваясь между столиками.Людей было неприлично много для места, затерянного посреди пустыни. Они кричали, пили, швыряли деньги на сцену, пожирали глазами танцовщиц, словно стервятники, ожидающие пиршества. Все как в тот раз, только масштабнее, ярче, громче.
"Скоро здесь снимут фильм 'Кровавая баня, часть вторая'," — мрачно усмехнулся Гекко, пробираясь к барной стойке.
Часы, проведённые в пустыне без капли воды, сказывались. Горло пересохло, язык казался наждачной бумагой. Всё, чего он хотел — глоток воды и убраться отсюда до того, как начнётся представление, настоящее представление, которое он уже видел однажды.
Проходя мимо одного из угловых столиков, Гекко заметил худощавого азиата в строгом костюме. Рядом с ним, прислонённый к стене, стоял самурайский меч в лакированных ножнах. Азиат неторопливо потягивал что-то из маленькой фарфоровой чашки, наблюдая за происходящим с выражением бесконечного терпения.
"Новые действующие лица," — отметил Гекко. — "Но сценарий тот же."
За барной стойкой стоял мужчина, вытирающий стаканы полотенцем — точная копия бармена из "Крученные сиси". Те же длинные волосы, тот же профиль, та же ухмылка. Гекко протёр глаза, не веря своему зрению. Просто похож, успокоил себя Сет.
— Чего желаете? — спросил бармен голосом, от которого по спине пробежал холодок.
— Воды, — хрипло ответил Гекко. — Просто стакан воды.
Бармен замер, глядя на него с недоумением, словно услышал просьбу подать вино из человеческой крови.
— Воды? — переспросил он. — Ты вообще понимаешь, где находишься, приятель?
Гекко окинул взглядом бар, танцовщиц, посетителей.
— В дешёвой копии оригинала, — пробормотал он. — В каком-то паршивом ремейке, чтобы надругаться над первоисточником.
— Что?
— Ничего. Просто дай мне воды.
Справа от Гекко за стойкой сидела парочка — юноша и девушка, едва вышедшие из подросткового возраста. Они выглядели как современная версия Бонни и Клайда: он — в кожаной куртке с заклёпками, она — в коротком платье и с револьвером, небрежно заткнутым за пояс. Оба излучали ту особую энергию, которая бывает только у молодых и уверенных в своём бессмертии.
Парень бросил на стойку пачку купюр и рассмеялся.
— Да ладно, шеф, налей старику воды! Видишь, человек умирает от жажды.
— Спасибо, Зик, — бармен забрал деньги и поставил перед Гекко запотевший стакан.
Девушка наклонилась к Зику, закатив глаза.
— Если будешь угощать каждого бездомного, не долго мы останемся чертовски богатыми и станем просто богатыми, — она хихикнула от собственной шутки.
— Расслабься, Рокси. Это всего лишь вода, — парень подмигнул Гекко. — Мы сегодня при деньгах. Эль-Пасо был очень щедр.
Гекко жадно выпил воду, чувствуя, как живительная влага возвращает его к жизни.
— Спасибо, — кивнул он Зику. — Я не забываю подобного.
— Держись, старик, — махнул рукой парень. — Ночь только начинается!
Гекко развернулся, намереваясь как можно быстрее покинуть это место. Проходя мимо центральных столиков, он краем глаза заметил шумную компанию — Питти и его спутников. Главарь вёл себя в точности как Сет когда-то: шумно выпивал, стучал рюмкой по столу, требовал ещё выпивки для всех, кричал танцовщицам комплименты сомнительного содержания. Женщина и девочка сидели за тем же столом, сжавшись, словно пытаясь стать невидимыми.
Ребёнок поднял глаза и на мгновение встретился взглядом с Гекко. В нем читался немой вопрос, мольба о помощи. В руках у неё была игрушка.
Гекко резко отвернулся, ускоряя шаг.
"Это не твои проблемы," — убеждал он себя, пробираясь к выходу. — "Не твои. Это другая история, не твоя. Ты свою уже прожил."
Прохладный ночной воздух ударил в лицо, когда он вышел на парковку. Красный "Додж" стоял там же, где он его видел раньше. Не задумываясь, Гекко подошёл к машине, достал из кармана проволочную скрепку и через минуту уже сидел за рулём.
На приборной панели он заметил маленькую пластиковую фигурку — куклу с розовыми волосами. Сет вспомнил игрушку в руках у девочки в баре.
Воспоминание о взгляде ребёнка, о её испуганных глазах, ударило под дых. Гекко с силой стукнул по рулю.
— Да какого тебя туда занесло, долбанные подонки! — закричал он в пустоту салона.
Удар пришёлся на затылок — резкий, оглушающий. Дверь машины распахнулась, чья-то рука схватила Гекко за куртку и вышвырнула наружу. Он ударился о гравий, перекатился и увидел над собой разъярённого Питти.
— Ах ты мудак, че ты в моей тачке делаешь?! — прорычал тот, занося ногу для удара.
Гекко успел только поднять руку, защищаясь от неизбежного…

Глава 6. Семейные узы.

Кулак Питти замер в воздухе, не завершив удар. Он наклонился, всматриваясь в лицо Гекко с нарастающим удивлением. Затем, без предупреждения, схватил его за воротник и рывком поставил на ноги.
— Ты пойдешь со мной, — произнес он тоном, не предполагающим возражений.
Гекко попытался вырваться, но пустынные приключения не прошли даром — хватка у Питти была железной. Он протащил Гекко через парковку к входу в "Дважды крученые сиси", как охотник, ведущий на поводке особо ценный трофей.
Бар встретил их волной шума. Питти буквально швырнул Гекко на свободный стул за их столиком. Женщина и девочка вжались в свои места. Младший брат Питти наклонился и что-то прошептал ему на ухо, не сводя взгляда с Гекко.
Питти замер, его глаза расширились.
— Подожди-подожди, — он поднял руку, требуя тишины. — Да ладно! Ты же Гекко, точно? Сет Гекко! Живая легенда, чтоб меня!
Разговоры за соседними столиками притихли. Несколько голов повернулось в их сторону.
— Слушай, я просто собираюсь вывалиться из этого бара и всё, — Гекко говорил спокойно, хотя внутри у него всё кипело. — Ничего личного.
— Мою тачку пытался стырить сам Гекко! — восторженно объявил Питти, обращаясь к женщине с отстраненным лицом. — Джесс, ты слышишь? Настоящий Гекко!
Джесс пожала плечами, её лицо осталось бесстрастным.
— Если ты говоришь, что это что-то значит, значит, так и есть.
— Это... это как если бы Бутч Кэссиди попытался увести твою лошадь! — Питти разливал текилу по стопкам. — Пока ты с нами не выпьешь, никуда ты не пойдешь!
Гекко покосился на испуганную девочку, которая смотрела на него широко раскрытыми глазами.
— Слушай, отпусти хотя бы девчонку, — сказал он, понижая голос. — Я вместо неё у тебя в плену побуду.
— Ты и так у меня в плену, — рассмеялся Питти. — Я теперь крутой охотник, заарканил самого Гекко. — Он внезапно посерьезнел. — А где твой братец? Ричи, верно? Вы двое были неразлучны.
Гекко взял предложенную стопку, крутя её в пальцах.
— Умер в подобном месте, — ответил он, глядя Питти прямо в глаза. — Что случится и с вами, если вы, городские простаки, отсюда не свалите прямо сейчас.
Наступила пауза. Младший брат — Рэй, как назвал его Питти — напрягся, его рука скользнула к поясу.
— Эй-эй, Рэй, остынь, — Питти жестом остановил его. Затем, повернувшись к Гекко, произнес с неожиданной искренностью: — Слушай, я реально не знал. Правда, соболезную. Я понимаю, что семья — это самое главное.
Он положил руку на плечо своего брата, кивнул в сторону Джесс.
— Мы трое с детства вместе. Через огонь и воду, знаешь? Рэй и Джесс — всё, что у меня есть в этом дерьмовом мире.
Питти повернулся к женщине и девочке, широким жестом указывая на них.
— А это наши новые приемные члены семьи. Мы их подобрали на заправке в пятидесяти милях отсюда. Лиза, — он кивнул женщине, — и её дочурка Эмма. Мы, конечно, странная семейка, но всё же семья, понимаешь?
Гекко посмотрел на Лизу, в глазах которой стоял немой ужас.
— Я вижу, как они счастливы, — сухо заметил он.
— Они просто ещё не привыкли, — отмахнулся Питти. — Давай, выпьем! За встречу с легендой!
Он поднял стопку. Гекко медленно поднял свою, мысленно прикидывая шансы. Трое против одного, причем молодые и вооруженные. Не лучший расклад.
— За легенды, — сказал он, опрокидывая текилу в горло.
Питти заулюлюкал, хлопая по столу.
— Вот это по-нашему! Ещё по одной!
Бар вокруг них гудел, как растревоженный улей. Танцовщицы извивались в проемах стен, на бильярдных столах и вокруг посетителей.Официантки лавировали между столиками с подносами, полными выпивки. Гекко помнил это ощущение — быть в эпицентре хаоса, который вот-вот взорвется. Точно так же они сидели с Ричи, считая себя победителями, не подозревая, что ловушка уже захлопнулась.
Он украдкой осматривал помещение, отмечая выходы, оценивая расстояния. Возможно, ещё был шанс свалить, забрав с собой женщину и ребенка. Но нужно было выбрать момент, дождаться, когда Питти и его компания достаточно расслабятся.
— Эй, Гекко, — Питти наклонился к нему через стол, — а правда, что вы с братом грабили банки в костюмах священников?
— Нет, — ответил Гекко. — Это была выдумка газетчиков.
— А что насчет истории, где вы взяли в заложники целую семью и держали их в трейлере?
Гекко замолчал.
— Вот это мужик! — восхитился Рэй. — А я говорил, что эти истории реальные! Питти считал, что вы не могли быть такими безжалостными.
— Мы делали то, что требовалось, — коротко ответил Гекко. — Но правила были. Никаких убийств без необходимости. Никакого насилия над детьми.
Он посмотрел на маленькую Эмму, которая теперь смотрела на него с каким-то странным интересом, словно пытаясь решить, может ли он быть спасителем или просто ещё одним монстром.
Внезапно свет в зале приглушили, и прожектор осветил центр сцены. Диджей объявил особый номер. Из-за кулис появилась танцовщица, облаченная лишь в шкуру волка и ритуальные украшения из костей. Её кожа блестела, покрытая чем-то вроде золотой пыли.
Музыка стала громче, ритмичнее. Танцовщица двигалась, словно в трансе, совершая движения, напоминающие древний ритуал. Она была гибкой, змееподобной, её глаза, подведенные темным, казались бездонными.
Гекко замер, чувствуя, как по спине пробегает холодок. Танец был почти идентичен тому, что исполняла Сантанико Пандемониум в "Крученые сиси".
Питти и Рэй были заворожены, их глаза следили за каждым движением танцовщицы. Музыка нарастала, танцовщица приблизилась к их столику. Она медленно опустилась на колени перед Рэем, её голова запрокинулась, рот приоткрылся, обнажая белоснежные зубы.
Что-то в её взгляде было неправильным, нечеловеческим. Она потянулась к ноге Рэя, её пальцы с длинными ногтями скользнули по его лодыжке.
Джесс отвернулась, закатив глаза.
— Мальчики и их игрушки, — пробормотала она.
Но Гекко видел, как под маской равнодушия скрывается напряжение. Её пальцы сжимали стакан так сильно, что костяшки побелели.
Танцовщица продолжала свой ритуал, пока музыка достигала крещендо. В какой-то момент она повернула голову, и Гекко на мгновение встретился с ней взглядом. В её глазах он увидел голод — древний, безжалостный, нечеловеческий.
И он точно знал, что должно произойти дальше.

Глава 7. Дорога к тьме.

Красный «Додж» мчался по раскаленному шоссе, оставляя за собой клубы пыли и миражи испарений от асфальта. Полуденное солнце Невады беспощадно обжигало всё вокруг, превращая салон автомобиля в духовку, несмотря на работающий кондиционер.
Лиза бросила взгляд на дочь, которая сидела, уткнувшись в яркий комикс. Маленькие капельки пота поблескивали на лбу девочки.
— Эмма, тебе не дует? — спросила Лиза, не отрывая взгляда от дороги. — Может, закрыть окно?
Эмма молча покачала головой, не поднимая глаз от страницы, где изображенный с невероятной детализацией вампир вонзил клыки в шею очередной жертвы.
Лиза всё равно потянулась через дочку на пассажирском сиденье и закрыла окно.
— Сквозняк вреден для растущего организма, — произнесла она с той особой интонацией, которая у матерей зарезервирована для непоколебимых истин. — И что ты там снова читаешь?
Эмма подняла комикс, демонстрируя обложку: «Кровавый рассвет: Охотники на вампиров». Лиза вздохнула.
— Опять эти глупости? Я же тебе на Рождество подарила детскую Библию с картинками. Красивая такая, помнишь? С золотым тиснением.
— Врагов надо изучать, — серьезно ответила Эмма, переворачивая страницу. — Если нападут вампиры, нужно знать, как отбиваться.
Лиза рассмеялась, её напряженные плечи немного расслабились.
— И где ты этого нахваталась? Времени за телевизором, я смотрю, зря не теряешь.
Эмма отложила комикс и посмотрела на мать с выражением, которое казалось слишком взрослым для её десятилетнего лица.
— С папой мне не приходилось смотреть телевизор, — сказала она тихо. — А теперь ты всё время на работе.
Смех Лизы оборвался. Она протянула руку и пригладила растрепавшиеся волосы дочери.
— Знаю, малышка, — произнесла она мягче. — Но Господь так распорядился. Ему нужна помощь нашего папы... там, наверху.
Эмма снова уткнулась в комикс.
— Вот и я помогу, уничтожая вампиров, — улыбнулась она, демонстрируя щербинку от недавно выпавшего молочного зуба.
— Смышленая не по годам, — Лиза потрепала дочь по голове, позволив себе улыбку. Затем её внимание привлек придорожный знак. — Смотри-ка, автозаправка через милю. Ты, наверное, проголодалась? Кушала сегодня?
— Мам, всё в порядке, я не маленькая, — закатила глаза Эмма. — Сама приготовила яичницу, пока ты собиралась.
— Моя самостоятельная девочка, — с гордостью произнесла Лиза, сворачивая на съезд к заправке.
Солнце на мгновение ослепило их, отразившись от хромированных деталей двух мотоциклов, припаркованных у входа в магазинчик при заправке. Рядом с ними стоял черный «Эскалейд» с тонированными стеклами.
* * *
За сорок восемь часов до этого, Питти Скорпион сидел в прокуренном офисе ломбарда в северном Лас-Вегасе, перебирая фальшивые документы.
— Значит так, — говорил он, постукивая пальцем по водительскому удостоверению. — Отныне я — Питер Джонсон из Финикса, Аризона. Джесс — моя законная супруга Джессика. А ты, брат, — он посмотрел на Рэя, — ты Реймонд, мой кузен.
— Почему я кузен? — возмутился Рэй, не отрываясь от чистки пистолета. — Мы всегда были братьями.
— Потому что в водительских правах разные фамилии, гений, — фыркнула Джесс, подпиливая ногти пилочкой. — Ты Реймонд Смит.
Рэй скривился.
— Смит? Серьезно? Это как называться Джон Доу. Ноль оригинальности.
— Оригинальность привлекает внимание, — отрезал Питти. — А нам оно не нужно.
Джесс оторвалась от своего маникюра и посмотрела на Питти.
— Мы не виноваты, что тот кассир решил поиграть в героя.
— Конечно не виноваты, — кивнул Питти.
Рэй щелкнул затвором собранного пистолета.
— Ясно, кузен. Надеюсь, хоть по дороге будет немного веселья.
— Веселье будет на границе с Мексикой, — улыбнулся Питти. — После небольшого банка в Тусоне. Маленький прощальный подарок Америке перед тем, как мы исчезнем в Акапулько.
Джесс закатила глаза.
— Я уже вижу тебя — толстого, с пивным животом, рассказывающего скучающим туристам, как ты был крутым грабителем.
— Эй! — возмутился Питти. — Я и буду крутым грабителем. В отставке.
— И как долго мы пробудем в этой "отставке"? — скептически спросила Джесс.
Питти пожал плечами.
— Пока деньги не кончатся? Или пока не надоест. Или пока мексиканская полиция не начнет задавать слишком много вопросов. В любом случае, — он хлопнул в ладоши, — сначала надо добраться до границы. И желательно без приключений.
* * *
Лиза припарковала «Додж» у колонки и заглушила двигатель.
— Заправимся и купим что-нибудь перекусить, хорошо? — она посмотрела на дочь. — Может, сэндвич? Или чипсы?
— Чипсы! — просияла Эмма. — И колу!
— Кола? — Лиза покачала головой. — Нет уж, молодая леди. Максимум — минералка. И то немного.
Она вышла из машины, чтобы заправить бак. Эмма продолжала сидеть, увлеченная комиксом. Через лобовое стекло она видела, как из магазина вышли трое — мужчина в в пиджаке на футболке, несмотря на жару, парень помладше, но повыше в кожанной куртке и девушка в джинсах и топе, открывающем загорелый живот.
Они остановились, заметив Лизу у заправочной колонки. Старший что-то сказал, и все трое рассмеялись.
Эмма нахмурилась, интуитивно ощущая опасность. Она перевернула страницу комикса. На иллюстрации была изображена семья, окруженная вампирами в придорожном мотеле.
* * *
Питти увидел красный «Додж» и присвистнул.
— Смотрите-ка, такая же тачка, как у нашего дяди Фрэнка, — сказал он, разглядывая автомобиль. — Вот бы как оно объездить всю Калифорнию на такой,
— Ага и разбиться пьяным на серпантине возле Малибу. — Добавила Джесс.
— Красивая, — согласился Рэй. — И ухоженная. Не то что наш драндулет.
Он кивнул в сторону их «Эскалейда», который явно видел лучшие дни.
— Эскалейд слишком приметный, — возразил Питти. — Каждый патрульный за милю видит такую машину и думает: наркоторговцы или бандиты.
— А что он думает, глядя на этот красный «Додж»? — усмехнулась Джесс.
— Семейная пара с ребенком, едущая в отпуск, — ответил Питти, наблюдая за женщиной, заправляющей машину. — Респектабельно. Незаметно.
Он сделал паузу, задумавшись.
— Знаете что? Мне нравится эта машина. И эта заправка. И эта дорога, ведущая к границе.
Рэй понимающе усмехнулся.
— Только не говори, что собираешься...
— Почему бы и нет? — перебил его Питти. — Наш Эскалейд засвечен после Рино. А эта малышка, — он кивнул на «Додж», — просто создана для последнего рывка к свободе.
Джесс вздохнула.
— И как ты собираешься это сделать? Просто подойти и сказать: "Извините, мэм, но нам нужна ваша машина для того чтобы уйти от погони?"
Питти улыбнулся, его глаза загорелись тем особым огнем, который всегда предвещал неприятности.
— Нет, дорогая Джесс. Я собираюсь быть вежливым. Очень вежливым.
* * *
Лиза закончила заправлять машину и направилась к магазину, чтобы расплатиться. Она бросила взгляд на Эмму через окно — девочка всё еще была погружена в свой комикс.
— Добрый день, — поприветствовал её невысокий мужчина в пиджаке, придержав дверь магазина. — Жарковато сегодня, верно?
— Да, настоящее пекло, — вежливо улыбнулась Лиза.
— Вы далеко направляетесь? — спросил мужчина, следуя за ней к кассе.
— В Лас-Вегас, — ответила Лиза, доставая кошелек. — У меня там работа.
— О, Вегас! — оживился мужчина. — Город грехов! Я там был пару раз. Никогда не понимал, как люди могут там жить постоянно. Слишком... искусственно, знаете?
Лиза рассчиталась за бензин и взяла пачку чипсов и бутылку минералки.
— Это для моей дочери, — зачем-то пояснила она. — Мы с ней переехали после... — она запнулась и подумала что надо давить на жалость. — После того, как её отец умер. Там больше возможностей для одинокой матери.
— Соболезную вашей утрате, — мужчина казался искренне опечаленным. — Меня зовут Питер, кстати. А это мои спутники — Джессика и Реймонд.
Он указал на парня и девушку, ожидавших снаружи.
— Лиза, — представилась она, надеясь что все же все обойдется и это просто ни к чему не обязывающая беседа. — А в машине моя дочь, Эмма.
— Вы знаете, — задумчиво произнес Питер, — мы тоже направляемся в сторону Вегаса. Но у нас возникли некоторые... технические проблемы с машиной.
Он кивнул в сторону черного «Эскалейда».
— Может быть, вы могли бы нас подбросить? Заплатим за бензин, конечно и я оплачу чипсы с минералкой - Питти широченно улыбнулся.
Лиза заколебалась. Что-то в этих людях настораживало её. Но с другой стороны, отказать в помощи на пустынной дороге...
— Я не уверена, что... — начала она.
— Пожалуйста, — Питер улыбнулся. — Мы не хотим торчать здесь до ночи. Знаете, какие типы бывают на таких заправках после заката?
В этот момент Лиза заметила, как под курткой Питера что-то блеснуло. Пистолет. Её сердце пропустило удар.
— Конечно, — сказала она, стараясь, чтобы голос звучал нормально. — Конечно, я могу вас подвезти.
* * *
Эмма наблюдала, как мать выходит из магазина в сопровождении трех незнакомцев. Что-то в их походке, в том, как они держались, заставило её похолодеть. Она быстро захлопнула комикс и выпрямилась.
Дверь машины открылась, и Лиза села за руль. Её лицо было напряженным, руки слегка дрожали.

Глава 8. Путешествие в неизвестность.

Красный «Додж» мчался по пустынному шоссе, разрезая раскаленный воздух Невады. Лиза крепко сжимала руль, периодически бросая взгляды в зеркало заднего вида, где отражалось лицо Эммы. Она беззвучно шевелила губами, вознося молитвы: «Господи, пусть всё закончится благополучно. Защити мою девочку...»
Питти развалился на пассажирском сиденье, постукивая пальцами по приборной панели в такт музыке, звучащей из радиоприемника.
— Хороший день для поездки, — заметил он, поворачиваясь, чтобы оглядеть салон. Его взгляд задержался на комиксе, который Эмма все еще держала в руках. — Эй, малышка, это что, комикс про вампиров?
Эмма настороженно кивнула.
— «Кровавый рассвет», — тихо произнесла она. — Шестой выпуск.
— Круто! — искренне восхитился Питти. — Кто не любит истории про вампиров? Я, когда был в твоем возрасте, все фильмы про Дракулу пересмотрел. — Он повернулся к Лизе. —Она смотрела фильмы с Кристофером Ли? Классика, между прочим. Лучший Дракула на моей памяти.
— Я больше люблю читать, — вступила в разговор Эмма, заметно оживившись. — И рисую. И у меня есть игрушки.
Она достала из маленького рюкзачка потрепанную мягкую игрушку — плюшевого волка с янтарными глазами из пуговиц.
— Это Стражник, — представила она игрушку. — Он защищает меня от монстров в темноте.
Питти серьезно кивнул, рассматривая волка.
— Отличная защита, — одобрительно произнес он. — Знаешь, волки — самые преданные существа. Они никогда не оставляют своих в беде. Хороший выбор, умная ты девочка.
Эмма улыбнулась, явно польщенная.
— А вот мой брат, — Питти указал большим пальцем на заднее сиденье, — словно псих, боится пауков. Представляешь? Громила с пистолетом, а от маленького паучка в угол забивается.
— Эй! — возмутился Рэй, подаваясь вперед. — Ты реально считаешь меня психом? Вот так просто сказал об этом ребенку?
Питти закатил глаза.
— Не при ребенке, Рэй. Держи себя в руках.
— Нет, я хочу прояснить, — Рэй не унимался, его голос становился громче. — Ты вот так просто меня выставляешь каким-то придурком перед чужими людьми?
— Рэй, — мягко произнесла Джесс, не отрывая взгляда от проносящегося за окном пейзажа. — Достаточно.
К удивлению Лизы, Рэй мгновенно замолчал, словно кто-то нажал на выключатель. Он бросил недовольный взгляд на Джесс, но откинулся назад, скрестив руки на груди.
Наступила неловкая тишина. Лиза нервно крутила висевший на зеркале заднего вида небольшой серебряный крестик — последний подарок мужа перед смертью.
— Вижу, вы верующая, — заметил Питти, указывая на крест. — Не хочу показаться бестактным, но... как вы можете верить после того, что случилось с вашим мужем? Я имею в виду, если Бог существует, почему он позволил этому случиться? Вы ещё так молоды.
Лиза глубоко вздохнула. Этот вопрос она задавала себе каждый день последние два года.
— Значит, так было угодно Ему, — произнесла она наконец, ее голос был тихим, но твердым. — Это испытание для меня и моей дочери. Мы станем сильнее.
Питти задумчиво кивнул.
— Это действительно так, — сказал он после паузы. — Вы станете сильнее. Но через большие испытания. Это слишком жестоко, не находите? — Он посмотрел на заднее сиденье. — Я тяну этих двоих после смерти родителей. Поверьте, легко не бывает.
— Если они еще живы, — заметила Лиза, бросая взгляд в зеркало на Рэя и Джесс, — значит, у вас неплохо получается.
Питти рассмеялся.
— Надеюсь это "неплохо", продлится как можно дольше — он внезапно наклонился ближе. — Скажите, Лиза, ваш Господь поможет нам преодолеть мексиканскую границу?
Лиза напряглась, ее руки сжали руль так крепко, что костяшки пальцев побелели.
— Только если все останутся в живых, — ответила она после долгой паузы, встречаясь с ним взглядом.
— О, об этом не беспокойтесь, — Питти откинулся назад, словно расслабившись. — Никто не пострадает, если все будут следовать плану. Главное — проехать Лас-Вегас как одна большая дружная семья. Там мы заночуем в одном баре за городом, где за нами приедут и переправят через границу. А вы с Эммой спокойно отправитесь домой.
— Почему именно через Лас-Вегас? — спросила Лиза. — Там полно полиции и камер.
— Именно поэтому, — улыбнулся Питти. — Лучше всего спрятаться на виду. В городе, где каждый второй — аферист или беглец, никто не обратит внимание на очередного, к тому же с такой большой и дружной семьей.
Эмма, внимательно слушавшая разговор, повернулась к Рэю.
— А что там, в Мексике, что вы так сильно туда хотите? — спросила она, глядя на него своими большими глазами.
Рэй, удивленный прямым обращением, нахмурился.
— Мексиканцы, — буркнул он после паузы.
— И ослы, — добавила Джесс, впервые за долгое время вступая в разговор. — Много ослов. И тако. И шляпы с широкими полями.
— Сомбреро, — подсказал Питти.
— Точно, сомбреро, — подтвердила Джесс. — А еще там жарко и полно москитов размером с воробья.
Эмма хихикнула, представив гигантских москитов в сомбреро.
— Ты когда-нибудь была в Мексике? — спросила она у Джесс.
— Нет, — покачала головой та, и на мгновение в ее глазах мелькнула какая-то эмоция, напоминающая тоску. — Но я видела фотографии. Красивое место. Белые пляжи, синее море, коктейли с маленькими зонтиками…
— Ты забыла про наркокартели и коррумпированную полицию, — вставил Рэй.
— Рэй, — Питти посмотрел на него через плечо, — ты умеешь испортить любую мечту, ты знаешь это?
— Я реалист, — пожал плечами Рэй. — Кто-то же должен им быть в этой компании.
— До Вегаса еще долго? — спросила Джесс, глядя на пустынный пейзаж за окном.
— Часа два, если не будет пробок, — ответила Лиза. — Но ближе к городу движение обычно усиливается.
— Два часа, — задумчиво произнес Питти. — Как раз достаточно, чтобы лучше узнать друг друга. — Он повернулся к Лизе. — Расскажите, поподробнее, так почему все же Вегас?
Лиза помедлила, решая, сколько можно рассказать этим людям.
— Я из Орегона, — наконец ответила она. — После смерти мужа стало трудно платить за дом. В Вегасе у меня двоюродная сестра, она поможет с работой. Буду администратором в небольшом отеле.
— Видите, — Питти щелкнул пальцами, — мы уже не чужие. У нас появилась общая история. А что насчет тебя, Эмма? — он повернулся к девочке. — Готова перейти в новую школу?
Эмма пожала плечами.
— Любая школа слишком шумная, — призналась она. — И дети странные. Однажды одна девочка сказала, что ее папа работает с Элвисом. Но Элвис же умер, правда?
— В Вегасе никто не умирает окончательно, малышка, — усмехнулся Питти. — Особенно Элвис.
Он достал из внутреннего кармана куртки плоскую металлическую фляжку.
— Не возражаете? — спросил он у Лизы. — Немного виски для храбрости. До Вегаса все же еще далеко.
Лиза хотела возразить, но решила не рисковать.
— Только не предлагайте моей дочери, — сказала она твердо.
— Что вы! — Питти сделал вид, что шокирован. — Я похож на того, кто предлагает алкоголь детям?
— Ты похож на того, кто угнал мою машину и взял нас в заложники, — тихо ответила Лиза, стараясь, чтобы Эмма не услышала.
Питти рассмеялся, откручивая крышку фляжки.
— Не угнал, а одолжил. И не взял в заложники, а пригласил в маленькое приключение. Все зависит от точки зрения, Лиза.
Он сделал глоток и предложил фляжку Джесс, которая молча отказалась, покачав головой.
— Итак, — Питти убрал фляжку обратно в карман, — Слушаем план. Мы заедем в "Дважды крученые сиси"...
— В какие сиси? — перебила его Эмма, ухмыляясь.
— Это название бара, милая, — улыбнулась Джесс. — Глупое название, правда?
— Очень глупое, — согласилась Эмма. — Почему они так назвали бар?
— Потому что владелец бара — человек с плохим чувством юмора и избытком гормонов, — ответила Джесс. — Мужчины иногда бывают очень странными существами.
— Эй! — одновременно возмутились Питти и Рэй.
— Я сказала "иногда", — невозмутимо заметила Джесс.
Лиза не могла не улыбнуться, несмотря на ситуацию. В другой жизни, при других обстоятельствах, эти люди могли бы показаться ей даже симпатичными. Но сейчас они были угрозой — угрозой для нее и, что важнее, для Эммы.
«Господи, — снова мысленно взмолилась она, глядя на отражение дочери в зеркале, — дай мне силы защитить ее. Даже если мне придется пожертвовать собой».
Впереди показался дорожный знак: "ЛАС-ВЕГАС — 90 МИЛЬ".

Глава 9. Танец смерти.

Бар "Дважды крученые сиси" пульсировал низкими частотами, словно живое существо с собственным сердцебиением. Неоновые вывески подмигивали сквозь сизый дым, создавая иллюзию подводного царства. Музыка, смех и звон стаканов сливались в какофонию звуков, отражающихся от деревянных стен, украшенных чучелами животных и винтажными плакатами с изображениями полуобнаженных ковбойш верхом на быках.
В дальнем углу Рэй опрокинул в себя очередную стопку текилы, ощущая, как жидкий огонь прокатывается по горлу. Его взгляд был прикован к танцовщице, облаченной в костюм из волчьей шкуры — настолько искусно выделанной, что казалось, будто зверь всё ещё жив и обвивает своим телом женщину. Она двигалась рядом с ним, словно в трансе, почти касаясь его тела своим, ее глаза, неестественно яркие, не отрывались от его лица.
— Ты не местная, верно? — спросил Рэй, наклоняясь ближе к ней, чувствуя странный аромат, исходящий от её кожи — что-то древнее, землистое и металлическое одновременно. — У тебя акцент... может быть, южный? Алабама? Луизиана?
Танцовщица улыбнулась, обнажая удивительно белые зубы. В полумраке бара они казались почти светящимися.
— Я отовсюду и ниоткуда, — ответила она, ее голос был мелодичным и в то же время каким-то надломленным, словно прошедшим через века. — Как и ты, красавчик. Мы оба странники, не так ли? Без дома, без прошлого... только бесконечная дорога впереди.
Сет Гекко не сводил глаз с танцовщицы. Его правая рука была опущена под стол, где он сжимал рукоять своего револьвера с такой силой, что костяшки пальцев побелели. В полумраке его глаза казались двумя тёмными провалами, а лицо застыло в гримасе настороженности.
Напряжение в его теле нарастало с каждой секундой, словно натягивается струна, готовая лопнуть. Он видел, как танцовщица провела языком — слишком длинным, слишком гибким — по шее Рэя, как тот запрокинул голову, закрывая глаза в моменте удовольствия, не подозревая об опасности.
— Какого дьявола! — Сет вскочил на ноги, опрокидывая стул, выхватывая револьвер и направляя его на танцовщицу. — Ну что, тварь, сегодня ни один брат не пострадает! Отойди от него, или я продырявлю твою смазливую мордашку!
Питти мгновенно среагировал, выхватив свой револьвер и наведя его на Сета. Вокруг посетители бара начали приподниматься, кто-то потянулся к выходу, кто-то просто застыл в шоке.
— Гекко, мы все на взводе, но всё в порядке, — медленно произнес Питти, стараясь говорить спокойно, как с нестабильным психопатом. — Опусти оружие, пока никто не пострадал. Это просто танцовщица. Что с тобой?
— Ты не понимаешь, — процедил Сет, не отводя взгляда от танцовщицы, в глазах которой он видел неестественное свечение. — Посмотри на неё внимательнее! Посмотри на её глаза, на то, как она двигается! Я видел такое раньше, в Тихуане. Это не человек!
И словно в ответ на его слова, лицо женщины начало преображаться на глазах у изумлённой публики. Её кожа натянулась, как пергамент, скулы заострились до неестественного состояния, а глаза приобрели желтоватый оттенок с вертикальными зрачками, как у змеи.
В другом конце бара невысокий пожилой азиат в безупречном тёмном костюме и с катаной на поясе медленно поднялся со своего места. Никто, кроме внимательного наблюдателя, не заметил бы, как его рука легла на рукоять меча.
В этот момент входные двери с грохотом распахнулись, и в бар ввалился тот самый мужчина, которому на входе перерезали горло. Его шея всё ещё была покрыта запекшейся кровью, но он двигался с нечеловеческой грацией, и его лицо искажала гримаса звериной ярости.
— Они напали на меня! — закричал он голосом, больше похожим на рычание дикого зверя, указывая на Сета и Питти. 
Двери бара с грохотом захлопнулись, словно подчиняясь невидимой силе, отрезая всякую возможность побега.
Сет не раздумывая нажал на спусковой крючок, и пуля вошла точно между глаз танцовщицы с влажным чавкающим звуком. Но вместо того, чтобы упасть замертво, она лишь отшатнулась назад, а затем зашипела, обнажая ряд острейших клыков. Её лицо полностью преобразилось, превратившись в демоническую маску с выпирающими клыками и глазами, пылающими нечеловеческой жаждой.
— Твою мать... — выдохнул Питти, и тут же направил свой револьвер на танцовщицу, присоединяясь к Сету. — Ты был прав, Гекко! Прости, что сомневался!
— Оставь извинения на потом! — крикнул Сет. — Стреляй ей в голову!
Три выстрела прогремели почти одновременно, сливаясь в единый грохот, отбрасывая существо назад. Танцовщица ударилась о стену, оставив на ней кровавый след, но даже с пулями в голове и груди, она всё ещё шевелилась, медленно поднимаясь и скалясь в хищной улыбке.
Джесс и Рэй моментально оказались на ногах, каждый держа по два пистолета, направленных в разные стороны, словно они годами тренировались для этого момента.
— Всем оставаться на местах! — крикнула Джесс, оглядывая бар, её голос был жёстким и не терпящим возражений. — Никому не двигаться! 
Но её приказ потонул в звуке усилившейся музыки. Группа на сцене, до этого игравшая расслабленный блюз, внезапно перешла на агрессивный металл, словно переключили канал. Барабанщик колотил по установке, как одержимый, его глаза закатились, а по подбородку стекала струйка крови.
По всему бару слышались рычание и крики. Люди начали преображаться прямо на глазах — их лица искажались в гротескных гримасах, кожа натягивалась с сухим треском, а зубы удлинялись в хищные клыки. То тут, то там вспыхивали схватки — кто-то сопротивлялся, кто-то пытался бежать, но большинство становились жертвами, не успев даже понять, что происходит.
На другом конце зала раздался боевой клич. Пожилой азиат выхватил катану с такой скоростью, что движение было почти неразличимо глазом. Лезвие сверкнуло в полумраке, и голова ближайшего вампира отделилась от тела, превращаясь в пыль ещё до того, как упала на пол.
— Это долбанутые вампиры! — закричал Сет, переворачивая ближайший стол. — Всем за мной! Нам нужны кресты! 
Он схватил две металлические ножки от опрокинутого стула и с усилием соединил их крест-накрест, зафиксировав своим ремнем.
— Держите их так! Закрепляйте ремнями, или чем то подобным для удобства — объяснял он, раздавая импровизированные кресты. — Они боятся этого! И солнечного света, но, как видите, с последним у нас сейчас небольшие трудности.
Питти, Джесс и Рэй, действуя с удивительной слаженностью, встали в круг, держа в одной руке пистолеты, а в другой — импровизированные металические кресты. В центре круга оказались Лиза и Эмма, обе с глазами, расширенными от ужаса.
— Не смотри, солнышко, — шептала Лиза, прижимая голову дочери к своему животу. — Закрой глаза, это просто плохой сон. Скоро Господь нас разбудит, и всё будет хорошо.
— Я знала, — тихо произнесла Эмма, её голос был почти спокоен, как будто происходящее подтверждало какую-то её давнюю теорию. — Я знала, что вампиры существуют. Не зря я читала про них.
Вокруг них разворачивался настоящий ад из кошмаров. Бармен, секунду назад бывший обычным флегматичным мужиком с татуировками, превратился в вампира с искажённым лицом, перепрыгнул через стойку в один мощный прыжок и вцепился в горло ближайшего посетителя. Кровь хлынула фонтаном, забрызгивая стены и пол, а несчастная жертва даже не успела закричать. Две официантки с лицами, превратившимися в демонические маски, загнали в угол пожилую пару, медленно приближаясь к ним с хищными улыбками, растягивая момент, наслаждаясь страхом своих жертв.
Азиат в костюме продолжал своё смертоносное продвижение через бар, его катана оставляла за собой шлейф из пыли, в которую превращались поверженные вампиры. Его движения были отточены до совершенства, словно каждый взмах меча был частью древнего ритуала.
— Сюда! — раздался голос Джесс. — Быстрее, к нам!
К их защитному кругу пробивались двое — мужчина и женщина, вооруженные дробовиками. Они методично расстреливали приближающихся вампиров, отбрасывая их назад, хотя те и продолжали подниматься после каждого выстрела, как заведённые игрушки.
Сэт мгновенно узнал их — это были Зик и Рокси, те самые, кто угостил его водой у бара. Он не мог не вернуть должок и начал отстреливать вампиров, приближающихся к ним, каждый раз целясь в голову с хирургической точностью.
— Делайте кресты из чего угодно и вставайте в круг! — прокричал Гекко, перезаряжая свой револьвер с ловкостью фокусника. — Это единственный способ держать их на расстоянии! Они как чёртовы тараканы!
Зик и Рокси наконец прорвались к ним, тяжело дыша и держа дробовики наготове.
— Какого чёрта здесь происходит? — выдохнул Зик, вставая спина к спине с Сетом. — Я просто зашёл выпить после смены, а не снимать продолжение "Интервью с вампиром"!
— Добро пожаловать в ночь кошмаров, приятель, — ухмыльнулся Сет. — Ты всегда носишь с собой дробовик в бар?
— В этих краях без оружия только на сортир ходят, — огрызнулась Рокси, прицеливаясь в ближайшего вампира. — И то не всегда.
Сет быстро перезарядил свой револьвер и повернулся к Питти, который держал оборону с другой стороны круга.
— Я не дал суке покусать твоего брата, — сказал Сет с какой-то странной гордостью в голосе, почти ликованием. — Не дал, черт побери! Ни один брат не пострадает, пока я здесь!
— Спасибо, Гекко, — кивнул Питти, не отрывая взгляда от приближающихся вампиров, его глаза блеснули чем-то похожим на уважение. — Я всегда знал, что ты парень что надо. Даже когда ты пытался угнать мою тачку.
— Не спеши с выводами, — ухмыльнулся Сет, перезаряжая револьвер с щелчком. — Ночь только началась. А я только разогреваюсь.
— Ты всегда так говоришь девушкам? — бросила Джесс, прицеливаясь в ближайшего вампира.
— Только тем, которые мне действительно нравятся, — подмигнул Сет. — И тем, с кем сражаюсь против нежити. Как видишь, список не такой уж и длинный.
Вокруг них творился настоящий кошмар, словно картина Босха ожила и вышла из рамы. Музыканты на сцене, все как один превратившиеся в вампиров, продолжали играть свою дьявольскую мелодию, выжимая из инструментов звуки, которые казались порождением самого ада. Барабанщик колотил по барабанам окровавленными палочками, ритм становился всё быстрее, всё исступлённее. Гитарист извлекал из инструмента звуки, больше похожие на крики истязаемых душ — каждая нота резала слух и вызывала дрожь.
— Не хочу никого пугать, — произнес Рэй, прицеливаясь в ближайшего вампира, — но эта музыка будто... направляет их? Видите, как они двигаются в такт?
Он был прав — вампиры действительно, казалось, подчинялись какому-то невидимому ритму, их атаки становились более согласованными, более опасными.
На другом конце бара загнанный в угол мужчина в ковбойской шляпе, крупный и жилистый, сумел оторвать ножку от барного стула и отбивался от трёх вампиров, наседавших на него со всех сторон. Его лицо было искажено от напряжения, но в глазах читалась стальная решимость. С яростным криком он ринулся вперёд и сумел проткнуть одного вампира прямо через грудь. К всеобщему изумлению, вампир с визгом рассыпался в пыль, словно древняя мумия под воздействием воздуха.
— Деревянный кол в сердце! — закричал Гекко, вспоминая очевидное. — Это их убивает насовсем!
— Ну конечно, — закатила глаза Рокси. — Следующее, что ты скажешь — что чеснок и святая вода тоже работают?
— Не исключено, — пожал плечами Сет. — Есть у кого-нибудь чеснок в карманах? Нет? Жаль. Придётся работать с тем, что есть.
— Там, — указала Джесс, её глаза сузились. — Барные стулья! Они деревянные!
— Мне нужно прикрытие, — сказал Питти, его лицо стало решительным. — Я сделаю рывок к бару и принесу пару стульев. Если я не вернусь, Рэй ты должен знать... что это я воровал твои носки, а не чупакабра.
— Подонок, — огрызнулся брат. — Я ночами из-за этой фигни спать не мог.
— Рэй, тебя точно не подкинули? — Ухмыльнулась Джесс.
— Некогда, выяснять кто кому кем приходиться. Питти,я прикрою, — кивнул Сет, перехватывая револьвер поудобнее. — На счёт три. 
— И постарайся не умереть. — Искренно сказал Рэй
— Раз... два... три! — Прокричал Сет.
Питти выскочил из защитного круга и бросился к бару, двигаясь зигзагами, уворачиваясь от двух вампиров, попытавшихся его перехватить. Сет с хирургической точностью всадил им пули в головы, отбрасывая назад и давая Питти драгоценные секунды, чтобы добраться до цели.
На другом конце зала азиат продолжал своё смертоносное шествие. Его движения были как вода — текучие, непрерывные, смертельные в своей элегантности. Катана в его руках казалась живым существом, танцующим в воздухе, рассекая плоть и кости с одинаковой лёгкостью.
— Кто этот старик? — спросила Эмма, её глаза расширились от восхищения. — Он как из тех фильмов, что папа не разрешал мне смотреть!
— Понятия не имею, милая, — ответила Лиза, прижимая дочь к себе. — Но я очень рада, что он на нашей стороне.
Схватив два барных стула, Питти развернулся, чтобы бежать обратно, но путь ему преградила танцовщица в волчьей шкуре, та самая, которую они уже "убили" несколько минут назад. Её лицо было искажено яростью, глаза пылали жёлтым огнём, а пулевые отверстия в голове и груди затягивались на глазах, как заживающие раны.
— Ты станешь моим рабом, — прошипела она, обнажая клыки, длинные и острые как иглы. — Ты будешь служить мне вечно, мальчик.
— Я не собираюсь жениться, дорогая, — ответил Питти с ухмылкой, не дрогнув ни единым мускулом. — У меня аллергия на моногамию и нежить.
С этими словами он с размаху ударил её стулом с такой силой, что дерево треснуло. Стул разлетелся в щепки, и Питти, не теряя ни секунды, схватил одну из сломанных ножек и всадил её прямо в грудь вампирши с хрустящим звуком. Существо закричало нечеловеческим голосом, больше похожим на вой баньши, и рассыпалось в пыль, оставив после себя лишь волчью шкуру, упавшую на пол безжизненной грудой.
— Джекпот! — воскликнул Питти, возвращаясь к группе с охапкой деревянных обломков, его лицо сияло адреналиновой улыбкой. — Налетай, ребята! По колу каждому! Сегодня мы долбанная семейка Хельсингов!
— Ты только что уничтожил реквизит стоимостью в две сотни баксов, — заметил Зик, принимая деревянную ножку. — Этот волчий костюм был антикварным.
— Пришли мне счёт, — огрызнулся Питти. — Если выберемся отсюда живыми.
Вооружившись импровизированными кольями, группа почувствовала прилив уверенности. Теперь они могли не только отпугивать вампиров металлическими крестами, но и убивать их. Выражение лиц изменилось — на смену чистому ужасу пришла решимость.
— Нам нужно выбраться отсюда, — сказала Лиза, всё ещё прижимая к себе Эмму, её голос дрожал, но в нём слышалась сталь. — Дверь... нам нужно добраться до двери.
— Дверь заблокирована, — покачал головой Зик, вставляя в дробовик новые патроны с металлическим щелчком. — Мы уже пытались. Эти твари не хотят выпускать свою добычу. Заперли нас, как скот на бойне.
— Должен быть другой выход, — настаивала Лиза, её взгляд метался по бару в поисках возможного пути бегства. — Кухня? Чёрный ход? Окно в туалете?
— За барной стойкой, — кивнул Рэй, его глаза сузились, вспоминая детали. — Я видел дверь с надписью "Только для персонала", когда заказывал выпивку. Готов поспорить, она ведёт на кухню.
— Тогда это наш путь, — решил Питти, перехватывая кол в правую руку, а пистолет в левую, разместив металлический крест на груди, перекинув ремень через шею. — Мы прорываемся к бару, а оттуда — на кухню и к чёрному выходу. Никто не остаётся позади. Все готовы?
Взгляды встретились, и в каждом читалась решимость. Они были готовы сражаться за свою жизнь.
— Погодите, — остановила их Эмма, неожиданно высвобождаясь из объятий матери. — Мне нужно кое-что взять.
Прежде чем кто-либо успел её остановить, она нырнула под ближайший стол и вытащила свой рюкзачок, яркий, с изображением единорогов.
— Эмма! — в ужасе закричала Лиза, протягивая руки к дочери, представляя, как вампир вырывает её из-под стола.
Но девочка уже возвращалась, прижимая к груди своего плюшевого волка-Стражника, потрёпанную игрушку с одним глазом-пуговицей.
— Теперь я готова, — сказала она с удивительным спокойствием, которое могло соперничать с хладнокровием Сета Гекко. — Стражник нас защитит. Он всегда защищает.
— Пусть будет так, — кивнул Сет, неожиданно мягко глядя на девочку. — Нам понадобится вся помощь, какую мы можем получить. Даже от плюшевых волков. Особенно от плюшевых волков. Давайте выбираться отсюда.
Группа начала медленно продвигаться к бару, действуя как единый организм. Зик и Рокси прикрывали тыл, методично всаживая колья в сердца вампиров, подбиравшихся слишком близко, каждый удар сопровождался облаком пыли и нечеловеческим визгом. Питти и Сет возглавляли движение, расчищая путь с помощью кольев и импровизированных крестов, работая в паре с точностью часового механизма.
Рэй держал Лизу и Эмму в центре группы, защищая их своим телом.
— Знаешь, Гекко, — сказал Питти, когда они почти добрались до бара, отбиваясь от очередной волны нападающих, — если мы выберемся отсюда живыми, я тебе должен выпивку. Нет, целую бутылку лучшего бурбона.
— Возьми лучше две, — ухмыльнулся Сет, всаживая кол в сердце вампира, который секунду назад был барменом. — И желательно не в этом заведении. Я начинаю пересматривать свои предпочтения по барам.
Азиат в костюме продолжал своё смертоносное шествие, приближаясь к их группе. 


Глава 10. Когда рвется плоть.

       Они были уже почти у бара, когда азиат в безупречном костюме возник перед ними, словно материализовавшись из воздуха. Вблизи они могли разглядеть его лицо — древнее, испещрённое морщинами, как выветренная скала, но с глазами, острыми и ясными, как лезвие его катаны. Кровь вампиров покрывала его костюм мелкими брызгами, но он держался с невозмутимым достоинством, будто был одет для торжественного приёма.
Зик, тяжело дыша, окинул его оценивающим взглядом и не удержался от вопроса:
— Ты типа Китайский Горец? Такой, знаешь, "бессмертный мечник"? Или у меня уже галлюцинации от страха?
Уголок рта азиата дрогнул в подобии улыбки. Его голос, когда он заговорил, был тихим, но каждое слово словно вырезалось в воздухе:
— Да, и в живых я останусь только один, если будешь много болтать вместо того, чтобы смотреть по сторонам.
Одним плавным движением он выбросил руку с катаной над плечом Зика. Клинок со свистом рассёк воздух, и голова вампира, подкравшегося сзади, отделилась от тела, превращаясь в пыль прежде, чем коснулась пола. Зик застыл, чувствуя, как по спине пробежал холодный пот — секунда промедления, и это была бы его голова.
— Спасибо, чувак, — выдавил он, бледнея. — Я твой должник.
— Мы все в долгу друг перед другом этой ночью, — ответил азиат, возвращая катану в исходное положение с отточенной экономностью движений.
Сет, окинул взглядом бар, превратившийся в поле битвы. Музыканты-вампиры продолжали играть свою какофонию на сцене, но теперь в ней появились новые, ещё более тревожные ноты.
— Слушай, ниндзя, — обратился он к азиату. — У тебя есть идеи, как нам выбраться из этого дерьма? 
Азиат повернул голову, осматривая помещение с профессиональной методичностью.
— Думаю, вы уже сами нашли решение, — сказал он. — Нужно проверить дверь за барной стойкой. Это самый вероятный путь.
Зик, будучи ближе всех к барной стойке, решил действовать.
— Прикройте меня, — бросил он через плечо. — Я проверю эту чёртову дверь!
Он рванулся вперёд, перепрыгнул через стойку одним мощным движением и оказался перед дверью с надписью "Только для персонала". Не раздумывая, он схватился за ручку и дёрнул дверь на себя.
Время словно замедлилось. В проёме мелькнула огромная тень, и существо, которое когда-то могло быть волком, но теперь было чем-то неизмеримо более ужасным, вылетело на Зика. Оно двигалось с невероятной скоростью, его тело было покрыто клочьями гниющей шерсти, а морда, наполовину разложившаяся, обнажала ряды зубов, слишком длинных и острых для любого земного создания.
Крик Зика оборвался, когда когтистые лапы существа разорвали его грудную клетку одним движением. Кровь брызнула фонтаном, заливая стойку бара и пол вокруг. Зик был мёртв прежде, чем успел осознать, что произошло.
— ЗИК! — отчаянный вопль Рокси прорезал воздух. Её лицо исказилось от ужаса и ярости, а глаза наполнились слезами.
Не думая о последствиях, она бросилась вперёд, к существу, которое всё ещё терзало тело Зика. Оборотень — теперь они могли разглядеть его чётче — поднял окровавленную морду и издал рык, от которого, казалось, задрожали стены. Одним мощным ударом лапы он отшвырнул Рокси в сторону сцены, где она врезалась в установку барабанщика и осталась лежать неподвижно, как сломанная кукла.
— О Боже, — прошептала Лиза, её лицо стало белым как мел. — Что это за тварь?
— Ликантроп, — произнёс азиат. — Вервольф. Но мёртвый... Нежить. Самое опасное сочетание.
Сет встретился взглядом с Питти, и они обменялись безмолвным сообщением: "мы в полной заднице".
— Всем назад! — скомандовал Питти, поднимая свой кол. — Джесс, держи крест выше! Рэй, прикрой правый фланг!
Но было поздно. Оборотень одним мощным прыжком преодолел расстояние между барной стойкой и их группой, приземлившись прямо в центре их импровизированного круга обороны. Его мускулистое тело, даже в состоянии полуразложения, излучало первобытную силу, а глаза горели голодным жёлтым огнём.
Лиза, действуя на чистых материнских инстинктах, схватила Эмму и нырнула под барную стойку, в маленький проём, где хранились запасы льда — крошечное убежище, незаметное снаружи.
— Тихо, солнышко, — прошептала она, прижимая дочь к себе. — Ни звука.
В полутьме под стойкой Лиза начала шептать слова молитвы, которую помнила с детства — те самые слова, которые произносила её мать, когда буря обрушивалась на их маленький дом в Канзасе.
— Господи, защити нас в час нужды…
Эмма молчала, крепко прижимая к себе плюшевого Стражника, её глаза были широко открыты, но сухи — словно весь ужас этой ночи исчерпал её способность бояться.
Тем временем оборотень атаковал Рэя с невероятной скоростью. Массивное тело твари обрушилось на него, сбивая с ног и прижимая к полу. Зловонная пасть, из которой капала тёмная слюна, приблизилась к его лицу. Рэй в последний момент сумел выставить перед собой металлический крест, вставив его прямо между челюстей монстра.
— Помогите! — закричал он, чувствуя, как его руки дрожат от напряжения. — Я не смогу долго его удерживать!
Крест искрил и шипел, соприкасаясь с плотью оборотня, но тварь лишь рычала громче, пытаясь добраться до лица Рэя.
Джесс и Питти, опомнившись от первоначального шока, действовали как единый организм. Они бросились с двух сторон, держа деревянные колья наготове.
— Сейчас, Питти! — крикнула Джесс, и они одновременно вонзили колья в плечи оборотня, вкладывая в удар всю силу.
Существо взревело, но вместо того, чтобы ослабнуть, оно, казалось, наполнилось ещё большей яростью. Одним мощным движением оно стряхнуло с себя Джесс и Питти, отбросив их в разные стороны, как тряпичных кукол.
Сет, видя, что Рэй в смертельной опасности, не раздумывая бросился вперёд с отчаянным криком:
— Держись, приятель! Я иду!
Но судьба распорядилась иначе. В момент, когда он был уже почти у цели, из темноты вылетел вампир, сбивая его с ног, как профессиональный игрок в американский футбол. Удар был настолько силён, что Сет отлетел назад и ударился головой о край стола.
Мир вокруг поплыл, звуки стали приглушёнными, словно сквозь слой воды. Сет моргнул, пытаясь прояснить зрение, и вдруг увидел перед собой невозможное — на стуле напротив сидел его брат, Ричи Гекко, выглядящий точно так, как в день своей смерти.
— Сет, — сказал Ричи с той самой полуулыбкой, которую Сет помнил так хорошо. — Ты пытался, ты правда молодец. Я горжусь тобой.
— Ричи? — прошептал Сет, чувствуя, как к горлу подкатывает комок. — Ты не можешь быть здесь... Ты мёртв.
— Всех спасти невозможно, брат, — продолжал Ричи, не обращая внимания на его слова. — У каждого своя судьба, как и у Рэя. Такой конец выбирает каждый из тех, кто встаёт на тропинку зла и преступлений.
— Я не хотел, чтобы всё так вышло, — сквозь слёзы произнёс Сет, забыв на мгновение о творящемся вокруг кошмаре. — Прости меня, Ричи. Я должен был защитить тебя.
— Я прощаю тебя, Сет, — улыбнулся Ричи, но его улыбка становилась всё шире, неестественно растягивая лицо. — Разве братья не всегда прощают друг друга?
Он наклонился ближе, и с каждым дюймом его лицо менялось, черты искажались, глаза наливались жёлтым светом, а зубы удлинялись в хищные клыки.
— Сет! Очнись! — пронзительный крик азиата ворвался в сознание Гекко. 
Сет моргнул, и наваждение рассеялось. Перед ним был не Ричи, а вампир, тот самый, что сбил его с ног. Существо наклонялось к его шее, готовясь вонзить клыки.
В последний момент Сет собрал все силы и оттолкнул вампира ногой, выигрывая драгоценные секунды. Не теряя времени, он схватил лежащий рядом кол и с яростным криком вонзил его в сердце твари. Вампир издал пронзительный визг и рассыпался в пыль.
Тяжело дыша, Сет повернулся к месту, где остался Рэй. То, что он увидел, заставило его кровь застыть в жилах.
Оборотень, наконец преодолев сопротивление, выбил крест из рук Рэя и теперь с животной яростью вгрызался в его лицо. Крики Рэя превратились в булькающие звуки, кровь фонтаном брызгала из разорванных артерий, заливая пол вокруг.
— Нет! — закричал Сет, но было слишком поздно.
Мысль пронзила его сознание острой иглой: "Возможно, конец Ричи был милосерднее. По крайней мере, он умер быстро". Эта мысль принесла странное, извращённое утешение.
Азиат, видя, что ситуация критическая, бросился в атаку с неожиданной для его возраста скоростью. Его движения были отточены словно веками практики — катана описала в воздухе идеальную дугу, сверкнув под светом мигающих ламп.
Оборотень почувствовал опасность и обернулся, но было поздно. Клинок рассёк воздух с тихим свистом, и голова существа отделилась от тела одним чистым ударом, таким совершенным, что на мгновение казалось, будто ничего не произошло.
Затем тело твари рухнуло на пол, издав последний судорожный рык, а голова откатилась в сторону, превращаясь в пыль ещё до того, как остановилась.
Наступила странная тишина. Даже вампиры-музыканты на сцене прекратили свою дьявольскую какофонию, словно потрясённые увиденным.


Глава 11. Призраки рассвета.

Первые минуты после смерти оборотня были наполнены тяжелым, оглушающим молчанием. Затем, словно пробуждаясь от кошмара, выжившие начали перегруппировываться. По всему бару небольшие группы людей добивали последних вампиров, вонзая деревянные колья в их сердца с методичной яростью тех, кто больше не боится, а только жаждет положить конец ужасу.
Азиат задумчиво смотрел на сцену, где музыканты-вампиры снова начали свою какофонию, словно смерть оборотня была лишь небольшим антрактом в их дьявольском концерте.
— Нужно заткнуть этих гитаристов из преисподней, — произнес он, поигрывая катаной с непринужденностью человека, для которого оружие стало продолжением руки.
— Есть все основания полагать, что их музыка каким-то образом усиливает способности этих тварей и координирует их действия. Конечно это теория, но все же.
— Как в колонии муравьев? — спросил кто-то из выживших, молодой парень в окровавленной футболке с логотипом местного колледжа. — Феромоны и все такое?
— Скорее как радиосигнал для зомби, — мрачно ответил Азиат. — Но принцип наверное похожий.
Сет, все еще оглушенный видением своего мертвого брата, вдруг осознал, что в их маленькой группе не хватает двух человек.
— Где Лиза и Эмма? — спросил он, чувствуя, как холодок пробежал по спине. — Кто-нибудь их видел?
Никто не ответил. Сет вспомнил, как Лиза нырнула под барную стойку с дочерью. Он бросился туда, перепрыгнув через тело оборотня одним движением.
Заглянув за стойку, он увидел, как к маленькой нише, где прятались Лиза и Эмма, медленно ползет окровавленный вампир с оторванными ногами. Существо двигалось, цепляясь длинными когтями за деревянный пол, оставляя за собой темный след. Лиза, прижимая к себе дочь, смотрела на приближающуюся тварь широко раскрытыми от ужаса глазами, не в силах даже закричать.
Сет выхватил кол и одним резким движением вонзил его в спину вампира. Существо выгнулось дугой и рассыпалось в пыль с тихим шипением.
— Спасибо, — выдохнула Лиза, ее голос дрожал. — Я... я думала, это конец.
Сет опустился на колени рядом с нишей, где они прятались, и впервые за долгое время почувствовал что-то похожее на настоящую человеческую нежность.
— Эй, как вы тут, принцессы? — спросил он, пытаясь придать голосу легкость, которой не чувствовал. — Надежное убежище нашли.
Эмма подняла на него взгляд, в котором, к удивлению Сета, не было страха — только странная, не по годам осознанная решимость.
— Стражник нас защищал, — сказала она, показывая свою потрепанную плюшевую игрушку. — Он отгонял монстров.
Сет посмотрел на плюшевого волка с его единственным оставшимся стеклянным глазом и порванным ухом. Что-то сжалось у него в груди — воспоминание, такое далекое, что оно казалось принадлежащим другому человеку. У него тоже когда-то была любимая игрушка, до того как жизнь превратила его в того, кем он стал.
— Да, я вижу, что он отличный защитник, — серьезно кивнул Сет. — Лучший из всех. Вы же все еще живы, верно? Значит, он справляется со своей работой.
— Папа говорил, что Стражник будет охранять меня всегда, — продолжила Эмма, прижимая игрушку к груди. — Даже когда его самого не будет рядом.
— Твой папа был прав, малышка, — сказал Сет, чувствуя комок в горле. — Такие как Стражник всегда защищают тех, кто им дорог.
Он повернулся к Лизе:
— Послушай, вам лучше остаться здесь еще на некоторое время. Мы разберемся с оставшимися кровососами и найдем выход. Это не займет много времени.
— Ты вернешься за нами? — спросила Эмма, и в ее голосе было столько доверия, что Сету вдруг захотелось стать лучше, чем он был — стать человеком, достойным такого доверия.
— Конечно, вернусь, — ответил он, и впервые за много лет это было обещание, которое он намеревался сдержать любой ценой. — Я же обещал, помнишь?
Лиза смотрела на него с странной смесью страха и надежды:
— Почему ты помогаешь нам? Ты же не знаешь нас.
Сет задумался на мгновение, глядя на свои руки, испачканные кровью — не только вампиров.
— Знаешь, есть такая штука, — начал он, подбирая слова. — В какой-то момент понимаешь, что заслуживаешь всего дерьма, которое с тобой происходит. Все мы расплачиваемся за свои выборы. Я точно заслуживаю этого ада. Но вы с Эммой — нет. Вы должны выбраться отсюда.
Он протянул Лизе свой кол и металлический крест:
— Держи их наготове. И... не прекращай молиться. Я не большой знаток, но кто знает, может, кто-то там наверху действительно слушает.
— Спасибо, — прошептала Лиза, принимая оружие.
— Удачи, мистер Гекко, — сказала Эмма.
Он поднялся и, с последним кивком, направился к остальным выжившим. Азиат ждал его у тела оборотня, его древнее лицо было непроницаемо, как маска.
В другом конце бара Джесс и Питти сидели рядом с телом Рэя. Кровь уже перестала течь из его ужасных ран, застывая темной коркой. Лицо Рэя было почти неузнаваемо — оборотень буквально сорвал с него кожу.
Сет и Азиат подошли к ним молча. Питти поднял на них взгляд, полный отчаяния и вины.
— Я плохой брат, — сказал он, его голос был сдавленным от слез. — Все это моя вина. Я уговорил его прийти сюда. Я всегда тянул его во все авантюры. Если бы не я…
— Эй, — прервал его Сет, опускаясь рядом. — Послушай меня. Не все зависит от нас, понимаешь? Некоторые вещи просто... случаются. И нам остается только принять это.
Он помолчал, подбирая слова, удивляясь тому, как они выходили из него — слова, которые он, возможно, хотел услышать сам:
— Мы делаем для своих братьев все, что в наших силах. Мы хотим для них лучшего. Но иногда... иногда судьба решает иначе. И это не наша вина.
Азиат кивнул, его глаза, казалось, видели сквозь века:
— Есть старая японская поговорка: "Самурай должен принять смерть еще до того, как берет в руки меч". Смысл не в том, чтобы жаждать смерти, а в том, чтобы понимать: все мы ходим по лезвию между жизнью и смертью. Каждый день — это дар, а не гарантия.
Питти медленно кивнул, вытирая слезы тыльной стороной ладони:
— Спасибо, Сет. И тебе, старик. Могли бы вы... оставить нас ненадолго? Мы хотим попрощаться.
Сет молча сжал плечо Питти и поднялся. Он с Азиатом направились к месту, где упала Рокси. Она уже пришла в сознание и сидела, держась за голову. Увидев их, она попыталась встать.
— Где Зик? — спросила она, оглядываясь по сторонам с тревогой. — С ним все в порядке? Он же жив?
Сет обменялся взглядом с Азиатом. Как сказать женщине, что человек, которого она любила, растерзан на куски монстром?
— Рокси, — начал Сет, стараясь говорить мягко. — Зик... он не смог…
Она поняла все по его глазам, прежде чем он закончил фразу. Ее лицо исказилось, словно от физической боли.
— Нет, — прошептала она. — Нет, нет, нет…
— Мне очень жаль, — сказал Сет, протягивая руку, чтобы поддержать ее.
Но Рокси оттолкнула его руку и, шатаясь, поднялась на ноги. Ее глаза были сухими, но полными такой ярости, что Сет невольно сделал шаг назад. Она обвела бар взглядом, пока не увидела то, что искала — тело оборотня, все еще лежащее возле барной стойки.
Собрав все силы, она бросилась к нему, схватив по дороге разбитую бутылку. Достигнув тела монстра, она начала бить его с исступленной яростью.
— Сдохни! Сдохни еще раз, тварь! — кричала она, вонзая осколки стекла в уже мертвое тело. — Ты забрал его! Ты забрал единственного человека, который когда-либо имел для меня значение!
Ее голос срывался, а слова лились потоком боли и гнева:
— Зик был единственным, кто принимал меня такой, какая я есть! Ты понимаешь? Он никогда не пытался меня изменить, никогда не говорил, что мне делать! Мы мечтали о детях, о маленьком домике в мексиканской глуши, с отличным ликером, рисом и бобами! И все дерьмо, что было в нашей жизни до этого, уже не имело бы значения!
Сет сделал движение, чтобы подойти к ней, но Азиат остановил его, положив руку на плечо.
— Дай ей время, — сказал он тихо. — Гнев бывает праведным. Это часть скорби, и ей нужно пройти через это.
Сет кивнул, понимая, что старик прав. Он повернулся к сцене, где вампиры-музыканты продолжали играть свою мрачную мелодию.
— Думаю, пора заткнуть этот оркестр из преисподней, — сказал он. Взяв кол и крест на изготовку.
— Согласен, — кивнул Азиат, крепче сжимая рукоять катаны.
Они двинулись к сцене. Вампиры заметили их приближение, но не прекратили играть — напротив, темп стал более неистовым, звуки исказились до такой степени, что едва напоминали музыку.
Азиат указал на кабели, тянущиеся от инструментов к усилителям:
— Источник питания. Отключим его.
Они бросились к сцене, уворачиваясь от нападающих вампиров. Азиат одним молниеносным движением перерубил кабели питания. В тот же момент раздался оглушительный взрыв — усилители и колонки буквально взорвались, разбрасывая вокруг осколки и искры. Вампиры-музыканты закричали нечеловеческими голосами и, один за другим, рассыпались в пыль.
Внезапная тишина, наступившая после взрыва, была почти такой же оглушительной, как и сам взрыв.
Сет и Азиат, тяжело дыша, присели на край сцены. Впервые за эту бесконечную ночь Сет почувствовал что-то похожее на облегчение.
— Знаешь, — начал Сет, вытирая пот со лба, — я даже не спросил, как тебя зовут. Ты спас нам жизни, а я все еще называю тебя "эй, ты" или "азиат".
Старик слегка улыбнулся, его морщинистое лицо на мгновение смягчилось:
— Имена не имеют большого значения, особенно в подобных местах, — он оглядел бар, полный трупов и пыли. — Но если тебе нужно как-то меня называть, можешь звать меня Горцем. Отличный был фильм.
Сет рассмеялся, впервые за эту ночь:
— Да, чертовски хороший фильм. "Может быть только один", да? Хотя они все-таки сняли продолжение.
— Второй был не так хорош, — кивнул Горец, протирая лезвие катаны куском ткани. — Но имел свое очарование.
— Как "Хищник 2". Не сравнить с оригиналом, но смотреть можно, — заметил Сет,. — Ты фанат кино?
— Когда живешь так долго, как я, любые развлечения становятся способом скрасить время, — философски ответил Горец. — Кинематограф — одно из величайших изобретений вашей культуры. В хорошем фильме больше правды, чем в десятке исторических книгах.
— "Вашей культуры"? — поднял бровь Сет. — Звучит так, будто ты с другой планеты.
— Иногда я сам так себя чувствую, — тихо произнес Горец, глядя куда-то вдаль. — Когда видишь, как меняется мир, родные и друзья уходят, а ты остаешься... трудно не чувствовать себя чужаком. Это ожидает всех стариков.
Они замолчали на мгновение. Сет смотрел на старика с новым пониманием:
— Ты давно борешься с подобными тварями?
— Слишком давно, — ответил Горец, и в его голосе прозвучала вековая усталость. — Был частью группы, специализировавшейся на борьбе с нечистью. Экзорцисты, охотники, специалисты по фольклору — у каждого была своя роль.
— Была? — осторожно спросил Сет.
— Я потерял их всех, — просто сказал Горец. — Одного за другим. Сначала Танаку — он был моим наставником. Потом Мэри, лучшего стрелка, которого я когда-либо знал. Затем Джона, Аиду, Марко... К этому невозможно привыкнуть, знаешь ли. Каждая смерть — как первая.
Его взгляд стал отсутствующим, словно он видел не залитый кровью бар, а что-то давно ушедшее:
— Последняя операция пошла не по плану. Вампиры устроили засаду. Они думали, что убили меня, и я лежал среди мертвых, когда они начали сбрасывать на меня тела моих друзей, одно за другим. Я не мог пошевелиться, не мог даже закрыть глаза. А потом... — он сделал паузу, — они принесли мою сестру.
— Черт, — выдохнул Сет, вспомнив похожую историю, которую рассказывал один из постаяльцев "Крученых сись". — Мне жаль, старик.
— С тех пор я просто скитаюсь по таким местам, — продолжил Горец, словно не слыша его. — Возможно, ищу смерти. Но она, похоже, не спешит меня находить.
— Может, у судьбы на тебя другие планы, — предположил Сет. — Черт, послушай меня, говорю как какой-то проповедник. А ведь я обычно…
Его прервал леденящий душу крик. Они оба резко повернулись и увидели нечто, от чего кровь застыла в жилах.
Тело Рэя, еще недавно безжизненно лежавшее на полу, теперь дергалось в конвульсиях. Его кожа начала натягиваться и рваться, обнажая что-то другое под ней — серую, покрытую редкой шерстью плоть. Рядом с ним тело Зика, или то, что от него осталось, проходило через такую же трансформацию.
Джесс, которая все еще была рядом с братом, отпрянула с криком ужаса. Она опустилась на колени перед искаженным телом Рэя:
— Рэй, мне так жаль, так жаль, что я не смогла тебя защитить…
К ее ужасу, изуродованное лицо Рэя повернулось к ней, и его глаза — теперь желтые с вертикальными зрачками — открылись. Разорванные губы растянулись в подобии улыбки, обнажая удлиняющиеся клыки:
— Я прощаю тебя, сестренка, — прохрипел он голосом, который был одновременно и голосом Рэя, и чем-то совершенно чужим. — Всегда прощаю…
— О боже, — прошептал Сет, вскакивая на ноги. — Они превращаются!
Горец уже был в движении, его катана описала серебристую дугу в воздухе.
Они бросились вперед. Питти застыл в шоке, не в силах двигаться, глядя, как его мертвый брат медленно поднимается, его тело искажается, конечности удлиняются, суставы выворачиваются под неестественными углами.
— Джесс! Питти! Отойдите от них! — крикнул Сет, прицеливаясь. — Это уже не ваш брат!
Но было слишком поздно. С нечеловеческой скоростью полуоборотень-Рэй бросился вперед, схватив Джесс за горло когтистой лапой, которая еще минуту назад была человеческой рукой.
Сет и Горец мчались через бар, зная, что каждая секунда на счету. Сет не мог избавиться от ощущения, что это уже вторая сестра, которую он не сможет спасти этой ночью.
Но сдаваться он не собирался. Не сейчас. Не после всего, через что они прошли.



Глава 12. Свет погасших звезд.


Время застыло, когда оборотень-Рэй сжал горло Джесс своей когтистой лапой. Питти, словно выйдя из оцепенения, издал нечеловеческий крик и бросился вперед. В его глазах не осталось ничего, кроме первобытной ярости — той, что живет глубоко внутри каждого человека, скрытая под тонким слоем цивилизации.
— Отпусти её, тварь! — проревел он, врезаясь в существо, которое еще недавно было его братом.
Оборотень отшвырнул его одним движением, как надоедливую муху. Питти отлетел к стене, ударился о нее спиной и сполз на пол. Но в следующую секунду он уже был на ногах, шатаясь, но непреклонно возвращаясь в бой.
— Я убью тебя! — выдохнул он, кровь из разбитой губы стекала по подбородку. — Ты не мой брат! Не смей носить его лицо!
Оборотень отбросил Джесс в сторону и развернулся к Питти с ужасающей грацией хищника. Его наполовину трансформированное лицо исказилось в пародии на улыбку:
— Питти-и-и, — прорычал он, растягивая имя. — Всегда был слабаком. Даже сейчас…
Питти бросился вперед, уже не думая о собственной безопасности. Он атаковал голыми руками, вкладывая в каждый удар всю свою боль, весь свой гнев. Оборотень снова отшвырнул его, на этот раз сильнее, разрывая когтями рубашку и плоть под ней. Питти упал, но тут же поднялся, теперь его грудь была залита кровью.
Сет и Горец были уже близко, но недостаточно. Оборотень-Зик, завершив свою частичную трансформацию, присоединился к схватке, отрезая им путь.
— Брат против брата, — прохрипел оборотень-Рэй, его голос был ужасающей смесью человеческих и звериных ноток. — Так всегда было, так всегда будет.
Питти, шатаясь, выпрямился. Кровь заливала его лицо из глубокой раны на лбу, стекая в глаза и делая мир вокруг багровым.
— Ты. Не. Мой. Брат, — произнес он с ледяной ясностью.
И в следующее мгновение он бросился вперед, двигаясь так быстро, что оборотень не успел среагировать. Питти обхватил монстра руками и, используя весь свой вес и инерцию, повалил его на пол. Они покатились, сцепившись в смертельном объятии. Когти раздирали плоть Питти, но он, казалось, не чувствовал боли. С нечеловеческим, животным ревом он обхватил голову существа и резким, мощным движением свернул ей шею.
Раздался оглушительный хруст. Оборотень содрогнулся и затих.
Питти остался стоять над телом, его руки тряслись, кровь капала на пол из множества ран. Затем он поднял голову к потолку и закричал — это был крик, полный такой боли и ярости, что все вокруг замерли. В нем было все — горе по потерянному брату, гнев на несправедливую судьбу, облегчение от завершения битвы.
А потом, словно марионетка с обрезанными нитями, Питти рухнул на пол без сознания.
Джесс подползла к нему, преодолевая боль от собственных ран:
— Питти! Питти, держись!
Она прижала его окровавленную голову к своей груди, слезы смешивались с кровью на ее лице:
— Пожалуйста, не уходи... Не оставляй меня одну…
В это время откуда-то сбоку появилась Рокси, шатаясь, но живая. Ее лицо было бледным, но в глазах горела решимость.
— Они идут, — прохрипела она. — Много их. Я слышала…
Словно в подтверждение ее слов, за стенами бара раздалось дикое рычание — не одиночное, а целый хор голосов, сливающихся в единый звук первобытной ярости. Что-то начало колотить в стены с такой силой, что штукатурка посыпалась с потолка.
— Это еще что за хрень? — выдохнул Сет, оглядываясь.
Горец сжал рукоять катаны:
— Похоже на стаю. Но они не должны были прийти так быстро…
— Стаю? — переспросил Сет. — Какую, к черту, стаю?
— Оборотни живут стаями, — быстро объяснил Горец, помогая Рокси устоять на ногах. — Если альфа погиб, они чувствуют это. И приходят мстить.
Прежде чем Сет успел осознать смысл сказанного, стена в дальнем конце бара проломилась с оглушительным треском. В образовавшуюся дыру ворвались существа, напоминающие оборотня, но меньше и худее — словно полуголодные волки в человеческом обличье. Их глаза светились желтым в полутьме, а из пастей капала слюна.
Они набросились на оставшихся посетителей бара с дикой яростью, разрывая плоть, ломая кости. Крики боли и ужаса наполнили помещение.
— Нужно убираться отсюда! — крикнул Сет, помогая Горцу поддерживать Рокси. — У нас нет шансов против целой стаи! Но нужно забрать раненых. И девушку с ребенком.
— Согласен, — кивнул Горец. 
Сет бросился к Джесс и Питти, уворачиваясь от атакующих оборотней. Питти лежал неподвижно, его лицо было бледным, как мрамор, а рубашка пропиталась кровью.
— Он... он дышит? — спросил Сет, опускаясь рядом с ними.
Джесс кивнула, не отрывая взгляда от лица брата:
— Едва. Но дышит.
Она посмотрела на Питти с такой нежностью, что у Сета защемило сердце:
— Он всегда был хорошим братом, знаешь? Всегда защищал нас, оберегал. Никогда не жалел себя.
Ее голос дрогнул:
— Помню, когда мне было двенадцать, я разбила мамину любимую вазу. Питти взял вину на себя, хотя знал, что отец накажет его ремнем. А потом сказал мне: "Что такое несколько синяков по сравнению с твоими слезами?"
Сет почувствовал, как что-то сжимается внутри. Воспоминания о его собственном детстве, о том, как Ричи защищал его от пьяного отца, нахлынули внезапно и болезненно.
— Джесс, — сказал он твердо, — тебе нужно идти. Беги к Азиату и Рокси. Я позабочусь о Питти.
— Но я не могу его оставить…
— Ты не оставляешь его. Ты спасаешь себя — ради него. Чтобы его жертва не была напрасной.
Джесс секунду смотрела на него, затем кивнула и, с последним взглядом на брата, побежала к Горцу и Рокси.
Сет повернулся к Питти, чтобы поднять его, но вдруг увидел, что тот открыл глаза. Взгляд Питти был мутным, но осознанным.
— Сет... — прохрипел он, кровь пузырилась на его губах. — Я, кажется, облажался…
— Ты отличный брат, Питти, — сказал Сет, пытаясь поднять его. — Ты смог спасти Джесс. Ты лучше меня. Я не смог спасти никого из своей родни.
Питти слабо улыбнулся, кровь стекала из уголка его рта:
— Ты и вправду легенда, Сет Гекко. Всегда меня вдохновлял. 
Сет почувствовал, как к горлу подступает комок:
— Что ты, Питти. Это ты легенда. И знаешь что? Ты попадешь в рай.
Питти посмотрел на него глазами, в которых уже собирались тени:
— Он есть?
Сет сжал его руку:
— Для таких, как ты — точно есть.
Питти улыбнулся в последний раз, и жизнь покинула его глаза. Его рука, которую держал Сет, безвольно упала.
Сет остался на коленях, глядя на мертвое лицо Питти, чувствуя, как внутри него что-то ломается. Еще один брат погиб, вдохновленный его историями, его образом жизни. Наследие Сета Гекко продолжало собирать свою кровавую жатву.
Рычание оборотней вернуло его к реальности. Он поднялся, понимая, что должен добраться до Лизы и Эммы. Они все еще ждали его за барной стойкой, доверившись его обещанию вернуться.
Он бросился через бар, пытаясь пробиться сквозь хаос битвы. Но один из оборотней заметил его и прыгнул, сбивая с ног. Сет ударился головой о край стола и мир вокруг потемнел.
В этой темноте он увидел странную картину: его брат Ричи, Питти и Рэй сидели за столом, играя в карты и передавая бутылку бурбона. Они выглядели здоровыми, счастливыми, без всяких следов насилия, которое оборвало их жизни.
Ричи поднял взгляд и усмехнулся:
— Ох, брат, ты привел мне отличную компанию. Нам тут не заскучать.
Питти кивнул, поднимая стакан в тосте:
— Сет, у нас тут еще одно место есть. Давай к нам.
Сет почувствовал странное притяжение, желание сесть с ними, выпить, забыть весь этот кошмар. Но что-то удерживало его.
— Я плохой игрок в карты, — услышал он свой голос.
И внезапно видение исчезло, сменившись резкой болью и реальностью. Сет открыл глаза и обнаружил себя в незнакомом помещении, заставленном ящиками, чемоданами и другими вещами. Рядом с ним были Горец, Рокси и Джесс. Горец прикладывал к его голове что-то холодное.
— Очнулся, — констатировал старик. — Хорошо. Я начал беспокоиться.
— Где мы? — прохрипел Сет, пытаясь сесть. — Что случилось?
— Кладовая, — ответил Горец. — Здесь хранят вещи дальнобойщиков и других путешественников. Я нашел тебя без сознания и вытащил сюда. Рокси помогла.
— Лиза и Эмма? — спросил Сет, чувствуя, как холодок пробегает по спине. — 
Горец и Рокси обменялись взглядами, и Сет понял ответ прежде, чем они произнесли хоть слово.



Глава 13. Крест и кровь.

Холодный металл креста впивался в ладонь Лизы, когда она прижалась спиной к деревянной барной стойке. Эмма сидела рядом, крепко обнимая потрепанную игрушку — старого плюшевого медведя с оторванным ухом. Девочка не плакала и даже не дрожала, и это пугало Лизу даже больше, чем если бы дочь кричала. Она считала что дети не должны так бесшумно переносить ужас.
По бару метались оборотни — дикие, голодные, похожие на кошмар, созданный больным разумом. Они двигались рывками, иногда на четвереньках, иногда выпрямляясь и принюхиваясь, как животные, вынюхивающие добычу. Их когти царапали пол, морды искажались в оскалах, когда они начинали рычать и лаять друг на друга, порой вцепляясь друг другу в глотки из-за клочка мяса — того, что когда-то было человеком.
Людей в баре уже не осталось. Только мертвые. И они с Эммой.
"Думай, Лиза, думай", — приказала она себе, сжимая крест и самодельный кол, сделанный из сломанной ножки стула, так сильно, что побелели костяшки. "Сидеть здесь — значит умереть. Рано или поздно они нас найдут. Нужно двигаться. Возможно Сэта и остальных уже нет в живых".
Взгляд ее упал на неприметную дверь с надписью "Только для персонала" в нескольких метрах от них, к которой ещё совсем недавно они все прорывались. Кухня. Там должны быть другие выходы.
Эмма, словно уловив ее мысли, посмотрела на мать огромными испуганными глазами:
— Мама, но Сет обещал за нами вернуться, — прошептала она так тихо, что Лиза едва расслышала. — Он сказал ждать здесь.
Лиза погладила дочь по голове, стараясь, чтобы рука не дрожала:
— Сет сдержит свое слово, милая. Просто мы будем ждать его в более надежном месте. Видишь ту дверь? Нам нужно добраться до нее.
Она начала медленно выпрямляться, готовясь к перебежке, но в этот момент один из оборотней издал низкое шипение, поворачивая голову в их сторону. Лиза замерла, прижимая Эмму к себе. Оборотень принюхался и, казалось, потерял интерес, переключившись на драку с сородичем.
"Сейчас или никогда", — подумала Лиза, чувствуя, как кровь стучит в висках.
— Эмма, оставайся здесь. Я перебегу первой, а потом позову тебя, хорошо?
Девочка кивнула, прижимая медведя к груди.
Лиза сделала глубокий вдох, мысленно отсчитала до трех и бросилась к двери.
Оказавшись внутри, она прижалась к стене, тяжело дыша.
"Получилось. Теперь Эмма".
Она осторожно приоткрыла дверь и позвала:
— Эмма, давай ко мне! Быстро!
Маленькая фигурка отделилась от барной стойки и бросилась к двери. Лиза видела, как дочь бежит к ней, слышала топот маленьких ножек и рычание за ее спиной. И тут случилось то, чего она больше всего боялась: один из оборотней заметил Эмму.
Тварь прыгнула, вытянув когтистую лапу. Когти почти коснулись девочки, когда материнский инстинкт взорвался в Лизе яростью и отчаянием.
Она выскочила из-за двери и с силой, которой не подозревала в себе, вогнала железный крест из двух металлических ножек в открытую пасть монстра.
— НЕ СМЕЙ ТРОГАТЬ МОЮ ДОЧЬ! — закричала она, проталкивая крест глубже, чувствуя, как он проламывает что-то внутри твари.
Оборотень задергался, издавая булькающие звуки, его глаза расширились от шока и боли. Лиза выдернула крест — черный и дымящийся — и схватила Эмму, затаскивая ее за дверь.
Только оказавшись внутри, она поняла, что совершила. Повернувшись к окошку в двери, она увидела, что абсолютно все оборотни в баре смотрят на нее — желтые глаза, полные голода и ярости.
— Мама? — голос Эммы дрожал. — Они видят нас?
Лиза сглотнула, чувствуя, как пот стекает по спине.
— Все будет хорошо, — произнесла она с уверенностью, которой не чувствовала. — Нам нужно идти дальше, в глубину кухни.
Оборотни начали приближаться к двери. Лиза подняла крест перед собой, двигаясь спиной вперед по темному коридору, таща за собой Эмму. Ее губы шевелились в молитве:
— Отче наш, сущий на небесах, да святится имя Твое…
Оборотни толкнули дверь, она распахнулась. Они вошли внутрь, двигаясь медленно, словно крест сдерживал их, но не останавливал.
Лиза продолжала отступать по коридору, проходя мимо кухни:
— Эмма, милая, скажи мне, что ты видишь позади меня. Есть ли там другие двери?
— Большая металлическая дверь справа, мама, — прошептала Эмма. — С таким круглым колесом.
Холодильник. Лиза повернула голову и увидела массивную дверь промышленного холодильника. Это могло быть убежищем... или ловушкой.
"Выбора нет", — подумала она, когда передний оборотень бросился вперед, но отпрянул с визгом, когда крест коснулся его морды, оставив дымящийся след.
— Эмма, беги в холодильник! — крикнула Лиза, и когда девочка проскользнула за дверь, она сама отпрыгнула назад, захлопывая тяжелую металлическую дверь перед мордами разъяренных тварей.
Механизм защелкнулся автоматически. В холодильнике было темно, только тусклая аварийная лампочка освещала пространство, заставленное полками с продуктами.
Лиза опустилась на корточки, прижимая Эмму к себе, и только тогда заметила, что у металлической двери нет внутренней ручки.
Они в ловушке.
— Мама, — прошептала Эмма, прижимаясь к ней, — нам холодно будет?
Лиза обняла дочь крепче, чувствуя, как горячие слезы наворачиваются на глаза:
— Все будет хорошо, милая. Господь нам поможет.
Эмма подняла голову, и на ее лице мелькнула слабая улыбка:
— И Защитник с Сетом Гекко тоже.
Лиза кивнула, не в силах говорить, и просто держала дочь, прислушиваясь к царапанью когтей по другую сторону двери.
***
В кладовой для вещей дальнобойщиков было тесно и душно. Джесс сидела на перевернутом ящике, держа в руках бутылку виски, которую они нашли среди запасов. Рокси прислонилась к стене рядом с ней, ее лицо было бледным, но решительным.
— За Питти и Рэя, — сказала Джесс, поднимая бутылку и делая глоток. — Лучших братьев, который только могли быть.
Она передала бутылку Рокси, которая кивнула:
— И за Зака. Он был придурком, но моим придурком.
Джесс слабо улыбнулась:
— Расскажи о нем.
Рокси сделала долгий глоток:
— Зак? Он был полной противоположностью тому, что ты бы ожидала от парня в татуировках и с пирсингом. Знаешь, он плакал, когда мы смотрели "Красотку". Говорил, что это из-за аллергии, но я-то знала.
— Питти был таким же, — кивнула Джесс. — Строил из себя крутого парня, а сам каждое Рождество тайком оставлял подарки для детей в приюте. Не хотел, чтобы кто-то знал.
— А Рэй? — спросила Рокси после паузы.
Джесс вздохнула:
— Рэй был... сложным. Но он мог заставить смеяться любого. Даже в самые темные дни. У него был этот дурацкий анекдот про священника и кролика...
На другом конце комнаты Сет и Горец разложили на ящике найденное оружие и припасы, негромко разговаривая.
— Что мы знаем об оборотнях? — спросил Сет, перебирая ножи и арматуру. — Я имею в виду, реальных оборотней, а не киношных.
Горец задумчиво провел пальцем по лезвию катаны:
— Они существуют благодаря древнему проклятию. Не все из них злые по природе, но проклятие искажает душу, делает их более... животными. Особенно во время полнолуния.Ну это теоретически…
— Но сейчас не полнолуние, — заметил Сет, взглянув на часы. — Почему они трансформировались?
— Альфа, — просто ответил Горец. — Их вожак. Он обладает властью вызывать трансформацию у членов стаи в любое время. А его смерть... высвобождает дикую ярость во всех.
Рокси и Джесс подошли ближе, прислушиваясь к разговору.
— И что нам делать? — спросила Рокси, делая еще один глоток виски. — Ждать до рассвета? В фильмах они всегда отключаются на рассвете.
— Это верно для некоторых из них, — кивнул Горец. — Но не для всех. А у нас нет времени ждать.
Сет взял бутылку виски у Рокси и сделал большой глоток:
— Там под барной стойкой находятся мать с ребенком. Так что ждать мы точно не будем. — Гекко сделал ещё один смачный глоток и вытер рот рукой — Черт, хороший виски. Жаль, что не при лучших обстоятельствах.
— И не говори, — согласилась Джесс, вытирая пот со лба. — Здесь жарко как в аду.
— В аду холодно, — неожиданно сказал Горец. — Я был там. Или в месте, очень на него похожем.
Все уставились на него, но старик не стал развивать тему.
— Так, давайте соберем, что мы знаем, — Сет начал загибать пальцы. — Серебро их ранит, верно?
— Да, — подтвердил Горец. — Серебро, освященное оружие, огонь.
— А кресты? — спросила Джесс. — Как с вампирами?
— Не сам крест, а вера за ним, — ответил Горец. — Если ты веришь — он защитит.
— А как насчет "Американского оборотня в Лондоне"? — спросил Сет. — Там, помнится, чувак трансформировался без всякого полнолуния.
— И "Вой", — добавила Рокси. — Там они тоже могли превращаться когда угодно.
Джесс кивнула:
— А в "Серебряной пуле" Стивена Кинга они могли контролировать трансформацию.
— Кино часто ближе к истине, чем думают люди, — заметил Горец. — Истории о монстрах существуют не просто так. Они учат нас защищаться.
Сет обвел взглядом кладовую:
— Ладно, так что тут у нас есть, что может помочь?
Они начали перебирать вещи, находя странный ассортимент инструментов, оружия и бытовых предметов, оставленных проезжими. Сет выудил из кучи хлама модифицированную циркулярную пилу, напоминающую что-то из фильма ужасов.
— Что за черт? — пробормотал он, рассматривая устройство. — Это же... это как мини-пулемет, только стреляет лезвиями.
— Серебряными, — уточнил Горец, проверяя блеск металла. — Видимо кто-то был готов к встрече с нечистью.
Сет нацепил устройство на руку и повесил дополнительные лезвия на пояс, проверяя механизм запуска.
— Это лучше, чем ничего, — пробормотал он. — По крайней мере, можно держать этих тварей на расстоянии.
Рокси нашла старинный арбалет с серебряными наконечниками стрел. Она взвесила его в руках, прицелилась в невидимую цель.
— В колледже я занималась стрельбой из лука, — объяснила она, заметив удивленные взгляды. — Арбалет не так уж отличается.
Горец молча обмотал вокруг запястий и рук серебряную цепь с шипами, оставляя длинные концы свисать — самодельное, но смертоносное оружие.
Джесс взяла с полки пульверизатор, который, казалось, был наполнен серебристой жидкостью.
— Серебряная пыльца в святой воде, — сказал Горец, заметив ее взгляд. — Распыли это в морду оборотню — и у него будет очень плохой день.
Сет обвел взглядом их маленький отряд. Они были потрепаны, изранены, испуганы. Но в их глазах он видел решимость. Даже если эта ночь станет для них последней — они не сдадутся без боя.
Он поднял руку:
— Пусть руку поднимут все верующие, — и сам поднял свою, удивляясь собственному жесту.
Горец спокойно поднял руку. Джесс и Рокси переглянулись, но затем тоже подняли руки.
— С этих пор мы все верим в Бога, — сказал Сет тоном, не терпящим возражений. — Так как если есть оборотни, вампиры и кто знает какие еще долбанутые уроды, значит, есть ребята и на другой стороне. И нам сейчас нужно, чтобы они нам помогли.
Он провел рукой по волосам, оставляя на них следы крови:
— Сейчас мы с вами проговорим молитву, перекрестимся и двинемся туда как отряд с небес! Всем ясно?
Джесс нервно хихикнула:
— Я думала, ты отъявленный грешник, Сет Гекко.
Сет посмотрел на нее с неожиданной серьезностью:
— Когда ты видишь дьявола собственными глазами, начинаешь верить и в его противоположность, милая.
Они встали в круг и, словно дети на скаутском собрании, произнесли молитву, которую помнили с детства. Их голоса были неуверенными, слова иногда путались, но в тесной кладовой посреди бойни их молитва звучала пронзительно искренне.
Горец завершил молитву на языке, которого никто из них не знал — древнем и певучем. Когда он закончил, все перекрестились.
Сет завел свою импровизированную пилу, и комнату наполнил звук, похожий на жужжание разъяренных ос.
— Поехали, — сказал он, подходя к двери. — Лиза и Эмма все еще где-то там. И мы должны их найти.
***
Когда они вышли в коридор, первое, что ударило им в нос — запах крови. Он был повсюду, липкий и металлический, заполняющий легкие с каждым вдохом.
— Господи, — прошептала Джесс, прикрывая рот и нос рукой.
Сет шел впереди, его импровизированное оружие гудело, готовое выпустить смертоносные лезвия. Он остановился у поворота, прислушиваясь. Звуки борьбы и рычания доносились из главного зала бара.
— Они все еще там, — прошептал он. — Но Лиза и Эмма могли спрятаться где-то еще.
— Кухня, — предположил Горец. — Там должен быть черный ход.
Сет выступил первым, его лицо было каменным. Механизм на предплечье щёлкнул, и серебряное лезвие рассекло воздух, вонзившись прямо в глаз передовому оборотню. Монстр взвыл, отшатнувшись назад, но Сет уже активировал перезарядку, и второе лезвие полетело в следующего нападающего.
— Двигаемся к кухне! — скомандовал он, выпуская третье лезвие, которое перерезало горло твари, пытавшейся обойти их с фланга. Кровь хлынула чёрным фонтаном, забрызгивая стены и пол.
Рокси заняла позицию у барной стойки, арбалет в её руках казался продолжением тела. Она прицелилась и выстрелила — серебряный болт с характерным чавкающим звуком вошёл точно в сердце оборотня, пытавшегося прыгнуть к ним.
— Я же говорила, что умею стрелять! — крикнула она, перезаряжая арбалет с молниеносной скоростью. Следующий болт пробил колено твари. Третий застрял между глаз оборотня, который уже готовился к прыжку с потолочной балки.
Горец двигался как танцор, серебряная цепь извивалась вокруг него смертоносным вихрем. Когда два оборотня бросились на него одновременно, он крутанулся на месте, и шипы на цепи располосовали обоим морды и грудные клетки. Не останавливаясь, он метнул конец цепи, обвивая её вокруг шеи третьего монстра, и резко дёрнул, обезглавливая тварь.
— Отступаем организованно! — прорычал он, разматывая цепь для нового удара. Серебряные шипы блестели в тусклом свете, покрытые тёмной оборотничьей кровью.
Джесс прикрывала тыл группы. Когда огромный оборотень подкрался сзади, она резко развернулась и распылила серебряную смесь прямо ему в лицо. Монстр завыл, его кожа зашипела и начала плавиться, обнажая мышцы и кости.
— Хороший мальчик, — процедила она, добавляя ещё порцию распылителя в его раскрытую пасть. — Скажи "а-а-а"!
Тварь рухнула, корчась в агонии, а Джесс уже обрабатывала следующего нападающего, целясь в глаза.
Они отступали к кухне, оставляя за собой след из воющих, корчащихся и умирающих оборотней. Сет вращался на месте, серебряные диски вылетали из его механизма с убийственной точностью, рассекая плоть и сухожилия. Одно лезвие застряло в черепе оборотня, и Сет, не теряя времени, пнул тварь ногой, вдавливая металл глубже.
Рокси выпускала болт за болтом, каждый находил свою цель. Когда стрелы закончились, она использовала арбалет как дубинку, ломая им челюсть подобравшегося слишком близко монстра. Затем выхватила нож и воткнула его в глазницу твари.
Горец размахивал цепью, создавая вокруг группы защитный периметр. Серебро рассекало воздух со свистом, а затем впивалось в плоть, разрывая её в клочья. Он использовал цепь как хлыст, как гарроту, как кистень — каждый удар находил свою цель. Когда особо крупный оборотень прорвался через его защиту, Горец обвил цепь вокруг его конечностей и затянул, расчленяя тварь живьём.
Джесс продолжала орошать серебряной смесью всё, что двигалось. Когда один из оборотней схватил её за руку, она вылила остатки жидкости ему в пасть. Чудовище задыхалось, его горло буквально расплавилось изнутри, а Джесс уже разбивала бутылку виски о голову следующего, поджигая алкоголь зажигалкой. Пылающий монстр с воем бросился на своих, поджигая и их.
Бар превратился в настоящую бойню. Пол был покрыт тёмной кровью, внутренностями и отсечёнными конечностями. Воздух наполнился воем, рычанием и предсмертными хрипами. Стены были забрызганы кровью, словно безумный художник решил перекрасить помещение.
— Осталось пятнадцать шагов до кухни! — крикнул Сет, выпуская последнее лезвие из наручного устройства. Он сорвал с пояса запасную обойму и на ходу перезарядил механизм.
Горец крутанулся, и его цепь описала полный круг, срезая головы трём оборотням одновременно. Черепа покатились по полу, как кровавые шары для боулинга.
— Десять шагов! — подсчитывала Рокси, втыкая отломанную ножку стула в грудь твари, подобравшейся слишком близко.
Джесс схватила бутылку с бензином, предназначавшуюся для генератора, и создала огненную преграду между ними и новой волной оборотней.
— Пять шагов! — закричала она, когда пламя взметнулось к потолку.
С последним рывком они ворвались на кухню и захлопнули металлическую дверь. За их спинами остался разгромленный бар, заполненный дымящимися, корчащимися и растерзанными телами оборотней. Кровь стекала со стен, с потолка капала тёмная жидкость, повсюду валялись отрубленные конечности и внутренности.
Сет прислонился к двери, его устройство для метания лезвий было забито шерстью и кровью. Рокси сжимала сломанный арбалет, с которого капала чёрная слизь. Горец методично сматывал цепь, стряхивая с неё куски плоти. Джесс с отвращением вытирала руки от остатков серебряной смеси и крови.
Они двинулись по коридору, стараясь ступать как можно тише. Рокси держала арбалет наготове, ее руки не дрожали, хотя лицо было белым как мел.
Сет начал осматривать помещение:
— Лиза! Эмма! Вы здесь?
Ответа не последовало, но Джесс вдруг указала на дверь холодильника:
— Смотрите! Они могут быть там!
Вся дверца холодильника была расцарапана, словно оборотни пытались до кого-то добраться.
Сет бросился к холодильнику и забарабанил кулаком по двери:
— Лиза! Эмма! Вы там?
Изнутри донесся приглушенный крик:
— Сет? Сет, это ты?
Голос Лизы, дрожащий от холода и облегчения, был самым прекрасным звуком, который Сет когда-либо слышал.
— Да, это я! Мы вытащим вас оттуда!
Он попытался открыть дверь, но та не поддавалась.
— Там должен быть рычаг или колесо, — сказал Горец, осматривая механизм. — Вот оно!
Он начал крутить тяжелое металлическое колесо, постепенно открывая замок. Наконец, дверь с шипением открылась, выпуская клубы холодного воздуха.
Лиза стояла внутри, обнимая дрожащую Эмму, ее лицо было бледным от холода, но глаза сияли от облегчения. Увидев Сета, она бросилась к нему, все еще прижимая к себе дочь.
— Ты пришел, — прошептала она. — Ты сдержал слово.
Сет обнял их обеих, чувствуя, как что-то теплое разливается в груди, несмотря на холод, исходящий от их тел.
— Я же обещал, — сказал он просто.
В этот момент дверь кухни содрогнулась от мощного удара. Стол, блокирующий ее, сдвинулся на несколько дюймов.
— Они здесь, — сказал Горец, доставая катану. — Нужно уходить.
— Черный ход? — спросил Сет, не выпуская Лизу и Эмму из объятий.
Горец покачал головой:
— Не вижу его. Должно быть, за одной из этих дверей.
Он указал на несколько дверей в дальнем конце кухни.
— Проверим их все, — сказал Сет. — Быстро!
Они разделились, проверяя каждую дверь. Джесс открыла кладовую с консервами. Рокси нашла туалет для персонала. Горец обнаружил каморку со швабрами.
Дверь кухни снова содрогнулась, и на этот раз стол отъехал на полметра. Между дверью и стеной показалась когтистая лапа, царапающая воздух.
— Сет! — позвала Лиза, стоя у последней двери. — Здесь выход!
Они бросились к ней. За дверью был узкий коридор, ведущий к пожарному выходу.
— Бегите! — крикнул Сет, пропуская всех вперед. — Я задержу их!
Лиза посмотрела на него с ужасом:
— Нет! Мы не оставим тебя!
— Я прямо за вами, — уверил ее Сет. — Просто дам вам фору. Горец, позаботься о них!
Горец кивнул, понимая. Он начал выводить всех в коридор, но Джесс вдруг остановилась:
— Я остаюсь с тобой.
— Чт...? — начал Сет, но она перебила его:
— Моих братьев убили эти твари. Я хочу отомстить.
Их взгляды встретились, и Сет увидел в ее глазах ту же решимость, что и у себя. Он кивнул:
— Хорошо. Но мы не герои, помни это. Задержим их на минуту и бежим следом за остальными.
Дверь кухни с треском распахнулась, отбрасывая стол в сторону. В проеме показались оборотни — не меньше десятка, их глаза светились в полутьме, как желтые фонари.
Сет поднял свое оружие, чувствуя, как адреналин растекается по венам:
— Ну что, ублюдки, — прошептал он, запуская механизм, — хотите поиграть? Давайте поиграем.



Глава 14. Последняя кровь.

Серебряная цепь рассекла воздух, обвиваясь вокруг шеи оборотня, как металлическая змея. Горец дёрнул — и тварь с хрипом рухнула на колени. Катана в его другой руке сверкнула, завершая движение. Голова оборотня покатилась по полу кухни, оставляя за собой чёрную дорожку.
— Ещё трое, — спокойно заметил Горец, словно считал яблоки на рынке, а не обезглавленных монстров.
Сет и Джесс застыли в дверях, глядя, как пожилой азиат танцует свой смертельный танец с тварями. Его движения были отточены столетиями практики — плавные, экономные, смертоносные.
— Уходите, — сказал Горец, не оборачиваясь, уклоняясь от когтистой лапы и одновременно разрубая её катаной. — Я задержу их.
— Мы не можем тебя здесь оставить! — крикнула Джесс, сжимая свой распылитель.
Горец наконец повернулся к ним — на мгновение, но этого хватило, чтобы увидеть в его глазах странное спокойствие.
— Я прожил много жизней, — сказал он, перерубая очередную тварь пополам. — Слишком много. Смерть давно ходит за мной по пятам. Сегодня я, возможно, позволю ей меня найти.
Серебряная цепь в его руке двигалась так быстро, что казалась размытым серебристым облаком.
— А вам ещё жить и жить, — добавил он, пронзая катаной глаз оборотня. — Этот мир ещё не закончил с вами. И вы с ним.
Сет колебался, его рука всё ещё сжимала пилу. Очередной оборотень бросился на Горца, но тот встретил его комбинацией ударов — цепь обвила ноги твари, катана срезала когти с правой лапы, а затем вошла точно в сердце.
— Спасибо, старик, — наконец сказал Сет. — Знаешь, я слышал, что в конце должен остаться только один. Буду ждать нашей встречи, чтобы сразиться на мечах.
Несмотря на ситуацию, в его голосе звучала искренняя благодарность, замаскированная привычной дерзостью.
Горец усмехнулся, сбрасывая с катаны чёрную кровь.
— Непременно, Сет Гекко. Непременно.
— Пошли! — Джесс схватила Сета за руку. — Они нас ждут!
С последним взглядом на Горца они выскочили в коридор, ведущий к выходу. За их спинами звуки битвы нарастали — рычание, визг, звон металла о кости.
Горец остался один на один с волной оборотней, хлынувших в кухню. Он вращался среди них, как вихрь из серебра и стали. Одна тварь пала, вторая, третья... Но их было слишком много. Когти задели его бок, вырывая кусок плоти. Он даже не поморщился, отвечая ударом катаны, разрубившим оборотня от плеча до пояса.
Бросив быстрый взгляд на дверь, через которую скрылись Сет и Джесс, он убедился, что они ушли. Только теперь он позволил себе улыбнуться.
— Я жил много лет, — прошептал он, когда кольцо оборотней сужалось вокруг него. — Любил женщин, которые давно стали пылью. Я сражался с демонами в храмах Тибета и с вампирами в катакомбах Рима.
Его катана описала сверкающую дугу, срезая лапы двум оборотням одновременно.
— Я видел достаточно, — продолжал он. — И если сегодня мой последний день... что ж... это будет хороший день для смерти.
Огромный оборотень, похожий на медведя, врезался в него, повалив на пол. Горец вонзил катану ему в глотку, но другие твари накинулись на него, раздирая его тело когтями.
Чувствуя, как жизнь покидает его, Горец опустился на колени, сложив руки в молитвенном жесте.
— Прости мои грехи, — прошептал он на языке, мёртвом уже тысячу лет. — Они многочисленны и тяжки. Но я всегда сражался со тьмой.
Последнее, что он увидел, были оскаленные пасти, смыкающиеся вокруг него, как кольца ада. Но на его лице была улыбка. Ведь смерть была старой знакомой, которую он, наконец, решил обнять.
***
Восточный край неба окрасился в розовый, когда Сет и Джесс выбежали на улицу, где их ждали Рокси, Лиза и Эмма. Все пятеро, задыхаясь, остановились на парковке перед баром.
— Где Горец? — спросила Рокси, оглядываясь.
Сет и Джесс переглянулись.
— Он... не выбрался, — тихо сказала Джесс.
Лиза прижала Эмму ближе к себе, закрывая ей уши.
— Он умер, чтобы мы могли жить, — добавила Джесс, вытирая слезу.
Сет молча смотрел на восток, где горизонт светлел с каждой секундой. Его лицо, покрытое кровью и пылью, было напряжено, но глаза оставались сухими.
— Это конец? — спросила Рокси, глядя на рассвет. — Теперь, когда солнце встаёт?
Словно отвечая на её вопрос, тени у входа в бар зашевелились. Из темноты вышли оборотни — медленно, осторожно. Но что-то происходило с ними. Их тела корчились, шерсть втягивалась в кожу, морды трансформировались, возвращая им человеческий облик.
— Смотрите! — воскликнула Эмма, указывая на них. — Они становятся людьми! 
Один из оборотней, более нетерпеливый, чем остальные, бросился вперёд, на залитую солнцем парковку. С первыми лучами его кожа задымилась, а затем вспыхнула, как сухая бумага. С воплем, который начался как рычание и закончился человеческим криком, он рухнул на асфальт, превращаясь в пепел.
Остальные отпрянули назад, в тень здания.
— Выходит, эти твари — что-то среднее между оборотнями и вампирами, — заметил Сет, наблюдая за этим превращением. — Интересное сочетание. Как плохой секс после хорошей выпивки — в итоге получаешь худшее из обоих миров.
Джесс фыркнула, но её смех быстро оборвался. Из бара выходило нечто, заставившее её похолодеть.
Огромная фигура — оборотень, но вдвое больше тех, с которыми они сражались раньше. Массивные плечи, покрытые серебристо-чёрной шерстью, морда, больше похожая на волчью, чем на собачью, и глаза — не жёлтые, как у других, а кроваво-красные.
— Ох, чёрт, — прошептал Сет. — Кажется, мы оскорбили маму-медведя.
Рокси побледнела:
— Это же... Боже, сейчас вспомню... В старом фильме «Лунные волки» было про иерархию в стае. Альфа и Омега... Мы, наверное, убили Омегу, низшего в стае. А это...
— Альфа, — закончила Джесс. — И она выглядит не очень довольной.
Альфа-оборотень замер на границе тени, её красные глаза фиксировали каждое их движение. Она запрокинула голову и издала вой, от которого кровь стыла в жилах.
— Плюс ко всему, — тихо добавила Лиза, — кажется, мы поубивали кучу её детишек.
— Ненавижу, когда родительское собрание заканчивается кровопролитием, — пробормотал Сет, оглядываясь в поисках пути к бегству.
Альфа-оборотень сделала шаг вперёд, оставаясь в тени, но ясно демонстрируя своё намерение преследовать их, как только солнце уйдёт или она найдёт тенистый путь.
— Бегом к машинам! — крикнул Сет, подталкивая Лизу и Эмму к стоянке.
Они бросились бежать, петляя между автомобилями. Но Альфа решила не ждать. С рёвом, который казался невозможным для живого существа, она ринулась вперёд, используя тени от машин как защиту. Её лапы, размером с тарелки, отбрасывали автомобили в стороны, как детские игрушки.
— Боже! — закричала Рокси, уворачиваясь от летящего багажника. — Она сильнее, чем я...
Её слова оборвались, когда мотоцикл, брошенный Альфой, врезался прямо в неё, сбивая с ног. Рокси отлетела на несколько метров и рухнула на асфальт, неестественно выгнувшись.
— Рокси! — Джесс бросилась к ней, но Сет перехватил её.
— Она мертва, — жёстко сказал он. — И мы тоже будем, если не выберемся отсюда.
Джесс уставилась на него, её глаза наполнились слезами:
— Нельзя её так оставить! Это неправильно!
— Знаешь, что ещё неправильно? — огрызнулся Сет. — Когда девочка остаётся сиротой, потому что мы остановились оплакивать мёртвых, вместо того чтобы спасать живых!
Джесс замерла, а затем кивнула, вытирая слёзы.
— Смотрите! — внезапно воскликнула Эмма, указывая на Альфу. — Она дымится!
И действительно, в местах, где лучи солнца касались шерсти Альфы, поднимались тонкие струйки дыма. Оборотень рычал от боли, но не отступал.
— Она как в том комиксе про вампиров! — продолжала Эмма, её глаза расширились от осознания. — «Клыки полуночи», выпуск двенадцатый! Там был главный вампир, который мог выходить на солнце, но ненадолго. Оно не сжигало его моментально, как других!
Сет уставился на девочку с новым уважением:
— Чертовски умная мелкая леди, — сказал он. — Джесс, думаешь о том же, о чём и я?
Джесс кивнула:
— Нам просто нужно продержаться. Чем выше поднимается солнце...
— Тем больше жарит, — закончил Сет. — Давайте двигаться к открытому месту, где нет тени!
Они побежали, огибая стоянку и направляясь к пустынной равнине за баром. Альфа преследовала их, двигаясь рывками от тени к тени, всё больше дымясь под усиливающимися лучами солнца.
Достигнув открытого пространства, они остановились, тяжело дыша. Здесь не было ни деревьев, ни камней, ни зданий — только плоская, голая земля, залитая утренним солнцем.
— Дальше ей некуда идти, — выдохнул Сет, оглядываясь на приближающуюся тварь. — Она не сможет...
Но Альфа не остановилась. С рёвом, полным ярости и боли, она выскочила на открытое пространство. Её шерсть начала дымиться сильнее, но она продолжала движение, сосредоточившись на своей цели — четверых людях, убивших её стаю.
— Твою мать, — прошептал Сет. — Она действительно очень злая мама.
Лиза вдруг выступила вперёд. В руках она сжимала импровизированный крест, сделанный из металлических ножек стула.
— Лиза, что ты делаешь?! — закричал Сет.
Но она не ответила. Вместо этого она бросилась навстречу оборотню, подняв свой крест, как копьё. Альфа рванулась к ней, её когти готовы были разорвать человеческую плоть.
— Лиза! — закричал Сет, бросаясь вперёд, но было слишком поздно.
С точностью, которую нельзя было ожидать от обычной женщины, Лиза вонзила металлический крест между ног оборотня. Тварь взвыла от боли, но не остановилась. Её лапа молниеносно пронзила грудь Лизы, выходя через спину.
Сет застыл на месте. Джесс прижала Эмму к себе, закрывая ей глаза.
Но Лиза не упала. Она стояла, насаженная на руку монстра, её глаза горели яростью, которая могла бы посрамить даже адское пламя. Кровь текла из её рта, но она нашла силы заговорить:
— Я тоже мать, тварь! — прохрипела она, глядя прямо в красные глаза Альфы. — И поверь, я куда страшнее в гневе, чем ты!
С этими словами она ухватилась за металлический крест и начала вкручивать его глубже, не отпуская. Альфа взвыла и попыталась отступить, но Лиза вцепилась в её шерсть, удерживая на месте.
Солнце поднималось всё выше, его лучи становились всё беспощаднее. Шерсть Альфы не просто дымилась — теперь она горела, как сухая трава. Тварь отчаянно пыталась вырваться, но Лиза держала её мёртвой хваткой.
— Это за Горца, — шептала она, проворачивая крест. — Это за Рокси. А это... это за всех, кого ты забрала.
Сет рванулся к ней, но Лиза подняла свободную руку, останавливая его.
— Не вздумай, — прохрипела она, кровь окрашивала её зубы в алый. — Не дай в обиду мою дочь, Сет. Обещай мне.
Их взгляды встретились — в её глазах была мольба и решимость, в его — боль и обещание.
— Клянусь, — хрипло сказал он.
Альфа издала последний, почти человеческий вой, и её тело начало рассыпаться под действием солнца и креста, вонзённого в её плоть с непоколебимой верой. Лиза рухнула вместе с ней, её глаза всё ещё были открыты, но жизнь уже покинула их.
***
Яркое полуденное солнце безжалостно освещало трёх выживших, стоящих перед простым холмиком земли. Из его вершины торчал металлический крест — тот самый, которым Лиза убила Альфу-оборотня. Теперь он служил надгробием для женщины, пожертвовавшей собой ради дочери.
Эмма, казалось, была поразительно спокойна для ребёнка, только что потерявшего мать. Она аккуратно положила маленькую игрушку — плюшевого одноглазого мишку  — на могильный холмик.
— Теперь она с папой, — сказала девочка тихо. — Они помогают Господу вместе.
Она улыбнулась, но её глаза были полны слёз, которые она отказывалась проливать.
Сет посмотрел на игрушку, нахмурившись:
— Я думал, эта игрушка защищает тебя, — сказал он мягко.
Эмма подняла на него глаза:
— Теперь меня защищаешь ты.
Что-то сжалось в груди Сета — ощущение, которое он не испытывал очень давно. Ответственность. Не за ограбление, не за побег, не за собственную шкуру — а за другого человека. За ребёнка, который смотрел на него с доверием, которого он никогда не заслуживал.
Джесс заметила выражение его лица и улыбнулась:
— Поздравляю, папочка, — сказала она, легонько толкнув его в плечо. — Кажется, кто-то только что обзавёлся семьёй.
Сет бросил на неё скептический взгляд, но не стал возражать. Вместо этого он спросил:
— И что теперь?
Джесс пожала плечами, глядя на восток:
— У меня в машине места хватит на всех. — Она помолчала, а потом добавила тише: — Да и женские руки с деньгами, которые мы наворовали с братьями, вам не помешают. Пойдут на что-то полезное, в память о них.
Сет посмотрел на неё внимательнее:
— Теперь наверное напишешь книгу о вампирах? От “заката до заката” к примеру?
Джесс рассмеялась, но в её смехе звучала горечь:
— После всего, что я видела? Нет, спасибо. Может, когда-нибудь. Когда эти кошмары перестанут мне сниться.
Они стояли молча, три фигуры под безжалостным солнцем пустыни — все вымазанные в крови и пыли, в порванной местами одежде. Выжившие. Уцелевшие. Те, кому предстояло нести память о прошедшей ночи.
— Ну что, — наконец сказал Сет, протягивая руку Эмме. — Пора двигаться.
Они направились к красному Доджу, припаркованному неподалёку. Эмма забралась на заднее сиденье и заметила там потрёпанный комикс про вампиров. Она взяла его, пролистала несколько страниц, а затем решительно выбросила в окно.
— Теперь я и так о них всё знаю, — пояснила она, заметив удивлённые взгляды Сета и Джесс. — А вот про мексиканцев — пока нет.
Сет и Джесс обменялись взглядами и расхохотались — впервые за эту бесконечную ночь их смех был искренним.
— Знаешь, малышка, — сказал Сет, заводя двигатель, — кажется, мы с тобой поладим.
Красный Додж сорвался с места, оставляя позади бар, полный мертвецов, и могилы тех, кто пожертвовал собой, чтобы они могли уехать. Впереди лежала дорога — и, возможно, какое-то подобие искупления для человека, который никогда его не искал.
Солнце стояло высоко в небе, и никакие монстры не могли их преследовать. По крайней мере, до наступления ночи.
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